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Противодействие коррупции

Глава Ингушетии выступил с лекцией 
в Московском государственном 

университете им.М.В.Ломоносова
Глава Республики Ингу-

шетия Юнус-Бек Евкуров 
посетил Московский го-
сударственный универси-
тет им. М.В.Ломоносова, 
где встретился с ректо-
ром вуза В.А.Садовничим, 
пообщался со студенче-
ской молодежью.

«Мне очень приятно се-
годня находиться здесь – в 
стенах Московского госу-
дарственного университета, 
ведущего востоковедческого 
вуза страны. Всем извест-
но, что именно в Институте 
стран Азии и Африки еще с 
советских времен образо-
вана сильнейшая академи-
ческая база – тут готовили 
и готовят лучших китаистов, 
японистов, арабистов, спе-
циалистов по Африке. И 
особенно отрадно, что пред-
ставитель ингушского народа 
– известный ученый-арабист 
Нуреддин Ахриев – является 
частью истории этого Инсти-
тута, он преподавал долгое 
время здесь на кафедре 
арабской филологии», - от-
метил Юнус-Бек Евкуров, 
осматривая экспозиции му-
зея истории востоковедения 
МГУ.

Глава Ингушетии вы-
ступил перед студентами с 
лекцией на тему: «Стратеги-
ческое положение Северного 
Кавказа и его геополитиче-
ское значение для России», 
в которой отметил особую 

роль Кавказа на протяжении 
всей исторической эпохи 
российского государства.

«Географическое по-
ложение Кавказа как сво-
еобразного шлюза между 
разными цивилизациями и 
культурами всегда опреде-
ляло его ключевую социо-
культурную роль. Экономи-
ческий потенциал региона 
оказывал не меньшее влия-
ние на его геополитическую 
значимость. Благоприятные 
климатические условия, пло-
дородные почвы, богатые 
залежи полезных ископае-
мых - все это на протяжении 
веков определяло экономи-
ческую привлекательность 
региона. Наконец, проходя-
щие через Северный Кавказ 
важнейшие коммуникации 
между Востоком и Западом, 
Европой и Азией сделали 
его совершенно уникальным 
регионом с высочайшей гео-
политической значимостью», 
- подчеркнул Глава Ингуше-
тии.

«Сегодня как никогда 
важно усиление Кавказа, не-
обходимо повышенное вни-
мание к его проблемам, вне-
очередное вмешательство 
со стороны власти в текущие 
проблемы, развитие и усиле-
ние социальных институтов 
и образования; нужна инте-
грация и социализация мар-
гинальных слоёв населения 
в наше общество. Для этого 

необходимо использовать 
опыт именно русского на-
рода, где идеи соборности и 
служения государству, друж-
бы народов и интеграции 
имеет многовековую исто-
рию. Полагаем, что именно 
таким образом мы укрепим 
и сделаем неприступным 
бастион обороны, который 
противостоит попыткам рас-
членения великой России. 
Это не только повысит ин-
теграцию региона в обще-
российское пространство, но 
и выбьет козыри из рук тех, 
кто не заинтересован в силь-
ной и процветающей России, 
которая таковой может стать 
только через братство всех 
народов, ее населяющих», - 
заключил Глава Ингушетии 
Юнус-Бек Евкуров.

С воспоминаниями об из-
вестном ингушском кавказо-
веде и востоковеде Нуредди-
не Ахриеве - единственном 
ингуше, который проработал 
в нем 40 лет за 250-летнюю 
историю Московского госу-
дарственного университета, 
поделилась заслуженный 
профессор МГУ, специализи-
рующаяся на странах Ближ-
него и Среднего Востока, 
Ферида Ацамба. Она начала 
своё выступление с того, что 
сообщила аудитории, что её 
арабскому языку научил ин-
гуш.

«Очень разносторонний 
человек, Нуреддин Ахри-

ев в 60-х, 70-х годах был 
авторитетным консультан-
том многих и многих иссле-
дователей кавказоведов 
и востоковедов в Москве, 
Ленинграде, Тбилиси, Баку, 
Харькове. Н.Г.Ахриев увлёк 
и дал направление десяткам 
специалистов, ставших со-
трудниками академических 
научно-исследовательских 
учреждений, вузов, круп-
ных российских библиотек и 
МИДа. Среди его учеников 
граждане России, Туркме-
нии, Германии, Ирана, стран 
Латинской Америки. В его 
библиотеке было огромное 
количество авторефератов и 
монографий, с автографами 
и благодарностями авторов, 
в процессе подготовки сво-
их изданий обращавшимися 
к Ахриеву за советом и кон-
сультациями. Для читателя-
интеллектуала Ахриева не 
было авторитетов. Разносто-
ронне развитый, с огромным 
багажом знаний, тонкий зна-
ток истории, языков и культу-
ры народов Кавказа и Восто-
ка, сам свидетель и участник 
исторических процессов но-
вейшей истории (революция 
и гражданская война на Кав-
казе), он напрочь был лишён 
чувства священного трепета 
перед научными званиями и 
титулами авторов книг и ис-
следований. Всякий печат-
ный текст подвергался им 
«беспощадному» разбору 
так, как если бы он проверял 
курсовые работы своих сту-

дентов», - отметила профес-
сор МГУ.

Ректор Московского госу-
дарственного университета 
им.М.В.Ломоносова Виктор 
Антонович Садовничий по-
благодарил Главу Ингуше-
тии Юнус-Бека Евкурова за 
визит, выразив надежду, что 
сотрудничество между Ре-
спубликой Ингушетия и МГУ 
в сфере образования будет 
продолжаться. «Хочу отме-
тить то внимание, которое 
сегодня уделяется в респу-
блике повышению уровня 
образования подрастающе-
го поколения. Об этом сви-
детельствует подписание 
Договора о сотрудничестве 
между Московским универ-
ситетом с Республикой Ин-
гушетия. Со своей стороны, 
в рамках подписанного До-
говора, мы всячески будем 
содействовать подготовке 
высококвалифицированных 
кадров и улучшению научно-
го потенциала республики», - 
подчеркнул В.А.Садовничий.

Юнус-Беку Евкурову 
впервые за всю историю 
существования Института 
стран Азии и Африки вручи-
ли диплом лектора МГУ. По-
слушать лекцию Главы Ингу-
шетии пришли студенты всех 
курсов, весь профессорско- 
преподавательский состав 
востоковедческого направ-
ления вуза.

Пресс-служба 
Главы РИ

Аппаратом Прави-
тельства Республики 
Ингушетия в целях при-
нятия комплекса превен-
тивных мер, направлен-
ных на противодействие 
коррупции в Республике 
Ингушетия, в соответ-
ствии с Постановлени-
ем Правительства Ре-
спублики Ингушетия от 
30.07.2013 г. № 155 «О госу-
дарственных программах 
Республики Ингушетия» 
разработана государ-
ственная программа «О 
противодействии корруп-
ции». 

В последние годы в Ре-
спублике Ингушетия наблю-
дается активизация мер по 
противодействию коррупции, 
совершенствованию нормот-
ворческой и правопримени-
тельной работы на республи-
канском, ведомственном и 
муниципальном уровнях. 

Реализация республи-
канских целевых программ о 
противодействии коррупции 
в 2010-2013 годах позволи-
ла достичь информационной 
открытости деятельности 
исполнительных органов 
государственной власти Ре-

спублики Ингушетия и орга-
нов местного самоуправле-
ния Республики Ингушетия, 
повысить оперативность и 
эффективность норматив-
но-правового обеспечения 
антикоррупционной деятель-
ности. 

Несмотря на положи-
тельные результаты дея-
тельности, направленной на 
противодействие коррупции, 
проблемными продолжа-
ют оставаться такие сферы 
общественной жизни, как 
образование, здравоохране-
ние, жилищно-коммунальное 
хозяйство, государственные 
закупки, а также взаимодей-
ствие населения с органами 
власти Республики Ингуше-
тия. 

Предполагается, что ре-
шению проблем в указанных 
сферах будет способство-
вать комплекс мероприятий, 
предусмотренных в рамках 
программы о противодей-
ствии коррупции. 

Сроки и этапы реализа-
ции программы: 2014-2016 
годы. 

На реализацию указан-

ных мероприятий в респу-
бликанском бюджете пред-
усмотрены финансовые 
средства в размере общим 
объемом - 3 980,0 тыс. руб., 
в том числе: 2014 г. – 1 380,0 
тыс. руб.; 2015 г. - 1 300,0 
тыс. руб.; 2016 г. - 1 300,0 
тыс. руб. 

В основу разработки ут-
вержденной программы по-
ложен успешный опыт других 
субъектов Российской Феде-
рации по реализации анти-
коррупционной политики. 

Основная задача, кото-
рая сегодня ставится перед 
должностными лицами ис-
полнительных органов и ор-
ганов местного самоуправле-
ния Республики Ингушетия, 
- это снижение уровня кор-
рупции во всех сферах дея-
тельности государственных 
и общественных институтов 
путем повышения качества 
деятельности исполнитель-
ных органов, органов мест-
ного самоуправления; обе-
спечения прав и законных 
интересов граждан, юриди-
ческих лиц; сокращения ус-
ловий, способствующих кор-
рупции. 

Все ли по плану?
На совещании в Правительстве Ингушетии обсудили ход реализации федераль-

ной целевой программы «Социально-экономическое развитие Республики Ингуше-
тия на 2010-2016 годы» и федеральной целевой программы «Юг России», сообщает 
пресс-служба Правительства РИ. 

На совещании присутствовали заместитель Председателя Правительства РИ Сергей На-
зин, заместитель министра финансов РИ Багаудин Халухаев, и.о. министра строительства 
РИ Микаил Баркинхоев и другие должностные лица республики, курирующие реализацию 
федеральных целевых программ в Ингушетии. 

В начале совещания Председатель Правительства выслушал доклад о ходе строитель-
ства объектов в рамках реализации целевых программ. 

Заместитель директора ГУП «Дирекция СЭР РИ на 2010-2016 гг.» Иса Цицкиев доложил 
Председателю Правительства, что строительные работы на объектах проводятся по плану, за 
исключением школы в сельском поселении Долаково на 704 места. По словам Исы Цицкие-
ва, подрядная организация, которая занимается возведением школы, отстаёт от заявленного 
графика. 

Абубакар Мальсагов раскритиковал подобное отношение к строительству социально-зна-
чимых объектов и поручил соответствующим лицам взять под жесткий контроль работу под-
рядных организаций. «Недопустимо, чтобы объекты, строящиеся в рамках ФЦП, были сданы 
в эксплуатацию с задержкой даже на один день. Средства, которые мы запрашиваем у фе-
дерального центра и так необходимы нашему народу, мы должны освоить!» – подчеркнул 
он. Премьер-министр дал поручение подготовить подробный отчет о причинах отставания от 
графика завершения строительства школы в сельском поселении Долаково. 

«Остальные объекты в сфере здравоохранения, образования, водоснабжения, промыш-
ленности, инфраструктуры планируется сдать в заявленные сроки», - резюмировал в своём 
докладе заместитель директора ГУП «Дирекция СЭР РИ» Иса Цицкиев. 

В ПРАВИТЕЛЬСТВЕ РИ

Выполнение майских указов 
Президента страны на 

личном контроле 
Юнус-Бека Евкурова 

Глава Ингушетии Юнус-Бек Евкуров провёл рабочую встречу с министром фи-
нансов республики Магомед-Баширом Аушевым, на которой обсуждалась предстоя-
щая встреча с министром финансов РФ Антоном Силуановым. Магомед-Башир Ау-
шев отметил необходимость выделения дополнительной финансовой помощи на 
содержание вновь введённой бюджетной сети. По словам министра, эти средства 
будут направлены на выполнение обязательств перед ФОМСом по финансирова-
нию страховых взносов на неработающее население, на увеличение заработной 
платы отдельных категорий работников бюджетной сферы в соответствии с 
Указом Президента РФ от 7 мая 2012 года.

Глава поручил в кратчайшие сроки проработать вопрос выделения средств и подготовить 
всю необходимую документацию.

В Магасе под руковод-
ством Главы Ингушетии 
прошло заседание Анти-
террористической комис-
сии. Юнус-Бек Евкуров об-
судил с представителями 
силовых структур, надзор-
ных органов и муниципаль-
ных образований вопросы, 
касающиеся укрепления 
безопасности в период под-
готовки и проведения ХХII 
зимних Олимпийских игр в 
Сочи, результатов работы 
правоохранительных орга-
нов по выявлению пособни-
ческой базы бандподполья 
и реализации «Комплексно-
го плана противодействия 
идеологии терроризма в 
РИ на 2013 -2018 годы».

Открывая встречу, 
Юнус-Бек Евкуров пред-
ложил присутствующим 
рассмотреть еще один не 
менее актуальный вопрос в 
свете существующих угроз 
- антитеррористическая за-
щищенность на наземном 
транспорте. Руководитель 
региона выразил недоволь-
ство работой, проводимой 
надзорными службами 
и правоохранительными 
органами, в этом направ-
лении. Он отметил, что 
недавние проверки показа-
ли, что, несмотря на пред-
упреждения, пассажирские 
перевозки осуществляются 
с грубыми нарушениями.

«У многих пассажиров 
автобусов не бывает би-
летов на проезд, которые 
должны приобретаться 
строго по паспорту в кас-
се автовокзала. Часто груз 
принимается без досмотра. 
Не ведутся обязательные 
проверки салонов на на-
личие взрывоопасных и 
других подозрительных 
предметов. Владельцы 
автотранспорта ради соб-
ственной наживы рискуют 
здоровьем и жизнью лю-
дей», - отметил Глава ре-
спублики.

В связи с этим он по-
ручил руководителю Ро-

странснадзора по РИ Ку-
рейшу Белхороеву усилить 
контроль над транспорт-
ным обслуживанием насе-
ления и лишать лицензий 
тех, кто игнорирует требо-
вания по антитеррористи-
ческой защищенности. По 
его словам, меры по обе-
спечению безопасности на 
транспорте должны быть 
усовершенствованы. Не-
обходимо создать более 
эффективную систему 
предотвращения подобных 
преступлений, учитывая, 
что транспорт является 
наиболее уязвимым с точки 
зрения террористической 
опасности.

«После совершения 
преступлений террористи-
ческой направленности 
обычно усиливается без-
опасность, мобилизуются 
все силы и средства, а за-
тем наступает момент ос-
лабления внимания. Этим 
и пользуются злоумыш-
ленники. Такое отношение 
к этой важнейшей зада-
че недопустимо. Поэтому 
профилактическую работу 
нужно вести в каждоднев-
ном режиме. Ни в коем 
случае нельзя терять бди-
тельность. Надо стремить-
ся в максимальной степени 
обезопасить население, 
используя при этом весь 
спектр организационных и 
технических мер», - заявил 
Глава Ингушетии.

Затем на заседании АТК 
заслушали доклад секре-
таря Совбеза РИ Алиха-
на Кузьгова о повышении 
эффективности взаимо-
действия органов испол-
нительной власти в сфере 
укрепления общественной 
безопасности в период про-
ведения Олимпийских зим-
них игр в Сочи. По его ин-
формации, с волонтерами, 
факелоносцами и другими 
лицами, которые будут 
иметь доступ к местам про-
ведения Эстафеты, прове-
дены специальные занятия 

и инструктажи по повыше-
нию бдительности. Ведутся 
индивидуальные беседы с 
близкими родственниками 
молодых людей, находя-
щихся в розыске за престу-
пления террористической 
и экстремисткой направ-
ленности. Осуществляются 
мероприятия по сбору и 
обобщению информации о 
пассажирах межсубъекто-
вых рейсов, выезжающих 
за пределы региона.

Также он сообщил, что 
приоритетной задачей АТК 
остаётся последователь-
ное наращивание усилий в 
рамках реализации «Ком-
плексного плана информа-
ционного противодействия 
идеологии терроризма в 
РИ на 2013-2018 гг.».

О состоянии законно-
сти и результатах работы 
правоохранителей по вы-
явлению и нейтрализации 
пособнической базы банд-
подполья доложил проку-
рор Ингушетии Павел Бе-
ляков. Он сообщил, что на 
территории республики по 
данным ИЦ МВД по РИ за 
девять месяцев текущего 
года не зарегистрирова-
но ни одного теракта, что 
является большим дости-
жением. За этот период 
возбуждено 28 уголовных 
дел террористического ха-
рактера, из них 27 по ч.2 ст. 
208 УК РФ в отношении 31 
лица. Между тем ни один 
пособник не выявлен и не 
привлечён к ответственно-
сти по информации, полу-
ченной от муниципалитетов 
и представителей обще-
ственности. Павел Беля-
ков назвал неэффективной 
деятельность участковых 
уполномоченных полиции, 
которые должны проводить 
разъяснительную работу с 
населением и оперативно 
сообщать о складываю-
щейся ситуации на вверен-
ной территории.

Главы администраций 
Магаса и Назрановского 

района Дауд Мальсагов и 
Исропил Лотыров ознако-
мили членов АТК с работой, 
проведенной местными 
антитеррористическими ко-
миссиями в текущем году. 
По их словам, основные 
усилия были направлены 
на поддержание в посто-
янной готовности сил и 
средств заинтересованных 
министерств и ведомств, 
задействованных в меро-
приятиях по минимизации 
и ликвидации последствий 
возможных терактов, повы-
шение качества информа-
ционно-пропагандистской 
работы по противодей-
ствию этим негативным 
явлениям и укрепление 
антитеррористической за-
щищённости объектов мас-
сового пребывания людей. 
Более того, проводились 
проверки всех заброшен-
ных зданий, сооружений на 
предмет проживания в них 
посторонних лиц.

Доклады муниципаль-
ных чиновников у Главы 
субъекта не вызвали удов-
летворения. Он призвал 
органы местного само-
управления отказаться от 
формального подхода и 
банальной констатации 
фактов и перейти к глубо-
кому анализу обстановки 
на местах. «Только в одном 
селе без вашей помощи вы-
явлено более 300 незакон-
ных трудовых мигрантов по 
восьми адресам. Вы спо-
койно наблюдаете за этим. 
Здесь прослеживается за-
интересованность местных 
властей и участковых в их 
укрывательстве», - заявил 
руководитель республики.

Подводя итоги заседа-
ния, Юнус-Бек Евкуров по-
ручил Совету безопасности 
РИ представить предложе-
ния по созданию Центра 
информационного противо-
действия терроризму и экс-
тремизму.

Пресс-служба Главы РИ

В текущем году в Ингушетии 
не зарегистрировано ни одного 

террористического акта

На ёлку 
в Кремль

На ежегоднюю обще-
российскую новогоднюю 
елку в Кремле в нынеш-
нем году отправятся из 
Ингушетии 32 школьника 
в возрасте от восьми до 
четырнадцати лет.

Как сообщила в интервью 
нашей газете главный специ-
алист отдела воспитания, до-
полнительного образования 
и социальной реабилитации 
детей Министерства образо-
вания и науки Зейнаб Код-
зоева, приоритет при отборе 
отдан детям-сиротам. Так, в 
кремлевском празднике при-
мут участие восемь детей 
сотрудников МВД, погибших 
при исполнении служебных 
обязанностей, двадцать де-
тей, оставшиеся без попече-
ния родителей. Оставшиеся 
четыре места были выделе-
ны для одаренных детей из 
числа победителей и призе-
ров республиканских и все-
российских конкурсов.

При наборе охвачены все 
четыре района. К примеру, из 
Малгобека и Малгобекского 
района в Москву едут пять 
школьников.

Учащихся сопровождают 
восемь взрослых, в том чис-
ле врач-педиатр. Безопас-
ность детей на всем пути 
следования туда и обратно 
будут сопровождать два со-
трудника правоохранитель-
ных органов.

Делегация из Назрани 
выезжает поездом 23 дека-
бря. Перед отправкой дети 
проходят медосмотр. В Ми-
неральных Водах вагон с ма-
ленькими пассажирами и со-
провождающими их лицами 
прицепляют к другому, еди-
ному новогоднему поезду.

Через день поезд при-
бывает в столицу. И в тот же 
день детишки увидят цирко-
вое представление на про-
спекте Вернадского. 

А на следующий день, 26 
декабря, состоится главный 
праздник - для множества 
восхищенных детских глазе-
нок зажжется елка в сердце 
огромной Родины и начнется 
незабываемое для них чу-
десное событие.

Мадина КОДЗОЕВА

Госфильмофонд окажет 
содействие в создании 

историко-художественного 
фильма об Ингушетии

Юнус-Бек Евкуров обсудил с директором Госфильмофонда РФ Николаем Боро-
дачевым вопрос создания историко-художественного фильма об Ингушетии. На 
встрече, проходившей в Постоянном представительстве РИ при Президенте Рос-
сии, речь также шла о пропаганде и популяризации произведений российского кине-
матографа, поддержке проката и продвижению отечественных фильмов, дальней-
шему развитию государственных и муниципальных организаций кинематографии 
РИ. В числе планируемых мероприятий - разработка и реализация совместных про-
грамм и проектов технической модернизации кинозалов, сообщает пресс-служба 
Главы РИ.

Глава республики подчеркнул, что руководство Ингушетии будет всячески способствовать 
популяризации и пропаганде российского кино, организации гастролей и творческих встреч 
известных деятелей театра и кино со зрителями. Также региональные власти готовы оказы-
вать всемерную помощь в развитии системы проката, кинофестивального движения.



На эту массивную кни-
гу я наткнулся случайно, 
будучи в гостях у своего 
родственника в Малгобе-
ке, и, следуя своей книж-
ной страсти, попросил 
ее, чтобы пролистать и, 
может быть, найти в ней 
что-нибудь полезное для 
одной из своих будущих 
книг. Тем более что судя 
по автору и оглавлению 
книги, она должна была ка-
саться темы депортации 
народов. Но я не ожидал, 
что автор не понаслыш-
ке и не по архивным доку-
ментам родной для него 
структуры знает о тра-
гедии ингушского народа.

Генерал-полковник Ни-
колай Голушко в книге вос-
поминаний «В спецслужбах 
трех государств» (Москва, 
2009, 896 с.) рассказывает 
о своей службе в органах 
КГБ-ФСБ Советского Союза, 
Украины и России, причем в 
последних двух он возглав-
лял их в качестве председа-
теля КГБ и ФСБ. Следует от-
метить, что сама книга резко 
отличается от подобных ме-
муаров ушедших на пенсию 
руководителей тем, что в ней 
нет самовосхваления, нар-
циссизма и стремления воз-
величить свои заслуги в по-
зитивных делах и сваливать 
всю вину за негатив на дру-
гих. Она просто объективно 
описывает события, свиде-
телем и участником которых 
и был автор. Это может по-
чувствовать каждый, кто хоть 
немного знаком с историей 
нашей страны ХХ века.

«Пятнадцать лет Николай 
Голушко молчал, не давал 
интервью, но то, что произо-
шло с нашей страной, не от-
пускало его. Он долго искал 
и осмыслял причины, изучал 
подспудные течения в про-
изошедшем. Итогом его дол-
гих размышлений и явилась 
книга «В спецслужбах трёх 
государств». Это честная 
исповедь честного офицера 
на многие больные вопросы 
в жизни Советского Союза, 
Украины и России, свидете-
лем которого был», - сказа-
но на одном из сайтов после 
презентации .

Оказалось, что книга при-
шла в республику не через 
книжные магазины, а на-
прямую от автора в Малго-
бек, так как в этом городе 
жил и работал заслуженный 
врач Республики Ингушетия 
Беслан Якубович Точиев 
(1935-2011), с которым бу-
дущий генерал-полковник 
Н.М.Голушко вместе учился 
в школе в Казахстане во вре-
мя нахождения ингушского 
народа в депортации и через 
всю свою жизнь пронес лю-
бовь к нашему народу и со-
чувствие к его трагедии.

Сами мемуары 
Н.М.Голушко подкупают 
предельной искренностью, 
спокойным тоном повество-
вания и глубоким анализом 
ситуации на протяжении бо-
лее чем полувековой исто-
рии нашей страны.

Прочитав мемуары 
Н.М.Голушко я невольно за-
интересовался судьбой Бес-
лана Точиева. О ней газета 
расскажет в ближайшее вре-
мя.

Не будем утомлять чита-
теля длинным предислови-
ем, а дадим отрывок из книги 
Голушко, в которой он рас-
сказывает о депортирован-
ном ингушском народе.

Из книги: 
Николай Голушко. 

В спецслужбах
 трёх государств. 

(с.836-846)

«Накануне (в 1994 г. – 
Я.П.) мне позвонил Прези-
дент Ингушетии Руслан Ау-
шев, боевой генерал, Герой 
Советского Союза, статный, 

мужественный горец. С ним 
мы родились в соседних сё-
лах, расположенных в 40 км 
друг от друга. По казахстан-
ским меркам - почти рядом. 
В последние годы мы встре-
чались на съездах народных 
депутатов СССР.

Президентом было при-
нято решение всенародно 
отметить 50-ю годовщину 
трагических событий: 23 
февраля 1944 года ингуши 
и чеченцы были вывезены с 
родных земель в Казахстан и 
республики Средней Азии.

Аушев приглашал прие-
хать на эти дни в республику, 
где соберутся руководители 
Северной Осетии, Кабарди-
но-Балкарии, других северо-
кавказских республик, главы 
администраций сопредель-
ных краёв и областей.

В Ингушетии намечалось 
провести массовые сходы 
населения, митинги и за-
кладку камня на месте стро-
ительства новой столицы ре-
спублики.

Мне было приятно по-
лучить такое приглашение, 
кстати, единственному из 
федеральных министров, 
и я сразу же дал согласие, 
надеясь получить разреше-
ние Президента Ельцина на 
выезд за пределы столицы. 
Ведь моё детство и юность 
прошли вместе с друзьями 
из ингушского народа и мне 
хотелось быть в эти дни на 
их родной земле. Ельцин 
выслушал о намеченных в 
республике мероприятиях в 
связи с горестной датой. Он 
сидел в глубоком раздумье. 

Затем стал вспо-
минать, что по 
уральскому пе-
риоду жизни ему 
знакома трудная 
судьба депорти-
рованных наро-
дов в годы войны, 
в частности, не-
мецкого населе-
ния. Поэтому при-
бл и ж а ю щ у ю с я 
дату выселения 
ингушей и чечен-
цев, считал он, 
следует признать 
важным событи-
ем в стране, зна-
чимость которого 
необходимо под-
нять до высокого 
уровня предста-
вительства долж-
ностных лиц из 
Москвы.

«Твоей поезд-
ки в Ингушетию 
недостаточно. Я 
направлю туда 
также руководи-
теля администра-
ции Сергея Фила-

това со специальным моим 
президентским обращением 
к народу», - таково было 
окончательное решение Пре-
зидента России.

Александр Измоденов, 
мой помощник, готовясь к 
поездке, работал над архив-
ными документами НКВД 
военного периода, касаю-
щимися постановления Го-
сударственного Совета Обо-
роны в отношении судьбы 
народов Чечено-Ингушской 
АССР.

В феврале 1944 года око-
ло 480-и тысяч чеченцев и 
ингушей были депортирова-
ны из мест постоянного про-
живания в целях «стабилиза-
ции обстановки на Кавказе».

Основными мотивами 
выселения стали, как отме-
чалось в архивных докумен-
тах, «случаи сотрудничества 
коренного населения с не-
мецко-фашистскими захват-
чиками». Выселение чечен-
цев и ингушей готовилось по 
правилам настоящей войско-
вой операции: определялись 
расчеты внутренних войск, 
количество железнодорож-
ных эшелонов, маршруты и 
конечные пункты, куда через 
тысячи километров от кав-
казских гор должны быть до-
ставлены старики, женщины 
и дети. Мужчины же, в основ-
ном, находились в действую-
щей армии и определялись 
на спецпоселение после 
окончания Отечественной 
войны и демобилизации.

Измоденов подготовил 
историческую справку о вы-
селении ингушского народа 
и показал мне старый листок 
тетрадной бумаги. На нём 
было написано стихотворе-
ние на русском языке неиз-
вестным ингушским автором. 
Конверт с текстом стихот-
ворения был выброшен на 
одной сибирской станции 
из окна товарного вагона, в 
котором перевозили депор-
тированных ингушей. В нём 
содержалась тоска автора 
по родным горам, его пере-
живания в связи с трагедией 
ингушского народа. Ориги-
нал этого стихотворения был 
передан руководству респу-
блики.

Судьба ингушского наро-
да мне была близка: ингуш-
ские семьи оказались в ка-
захстанской ссылке на моей 

«малой родине». Мы жили в 
одинаковых материальных 
условиях, без возможности 
свободного передвижения, 
так как колхозники не имели 
паспорта. Ближайшая желез-
нодорожная станция находи-
лась на расстоянии 200 км 
от села. Через тяжёлые ис-
пытания в годы войны мы с 
детства постигали узы друж-
бы между народами, которую 
в наши дни снова взрывают 
наши собственные, уже не 
сталинские «интернациона-
листы», а доморощенные 
бандиты.

23 февраля 1944 года 
в два часа ночи войсками 
НКВД были оцеплены все 
населенные пункты Чече-
но-Ингушетии, расставле-
ны засады и дозоры, чтобы 
воспрепятствовать побегу 
населения с территории про-
живания. В пять часов утра 
мужчин созвали на сходы, 
где им объявили решение 
правительства СССР о де-
портации в отдалённые рай-
оны страны.

В телеграмме Сталину 
Берия докладывал, что вы-
селение было организовано 
в большинстве районов, за 
исключением труднодоступ-
ных высокогорных населён-
ных пунктов.

Было отправлено 177 же-
лезнодорожных эшелонов, 
478 479 человек – 91 250 
ингушей и 387229 чеченцев. 
За время подготовки и прове-
дения операции по выселе-
нию было арестовано 2016 
человек «враждебных анти-
советских элементов» из 
числа чеченцев и ингушей. 
Изъято у местного населе-
ния огнестрельного оружия 
20 072 единицы, в том числе 
винтовок - 4868, пулеметов и 
автоматов - 479. Руководи-
тели партийных и советских 
органов Северной Осетии, 
Дагестана и Грузии уже при-
ступили к работе и освоению 
отошедших к этим республи-
кам новых районов. Таковы 
только факты из официаль-
ных документов.

Я владел законодатель-
ством по реабилитации 
выселенных народов, ког-
да работал в центральном 
аппарате КГБ СССР. 9 ян-
варя 1957 года президиум 
Верховного Совета СССР 
постановил восстановить 
Чечено-Ингушскую автоном-
ную республику и разрешить 
чеченцам и ингушам возвра-
щение на место жительства, 
в пределах прежнего терри-
ториального деления, но, к 
сожалению, этого не случи-
лось. Пригородный район и 
часть других посёлков оста-
лись в границах Северной 
Осетии. В качестве компен-
сации в хрущёвские времена 
Чечено-Ингушской автоном-

ной Республике были пере-
даны три района Ставро-
польского края, населённые 
терскими казаками. Процес-
су возвращения на родные 
земли не удалось придать 
плановый и организованный 
характер. Массовое возвра-
щение к родным очагам соз-
давало серьёзные трудности 
с обеспечением работой и 
жильём на новом месте. Эти 
проблемы надолго, практи-
чески до наших дней, стали 
питательной почвой для ме-
жэтнических столкновений, 
роста экстремистских на-
строений, призывов к восста-
новлению территориальной 
справедливости.

В моё родное село ин-
гушские семьи были достав-
лены под конвоем в марте 
1944 года. Мы, малолетние 
сорванцы, видели, что ново-
сёлы были голодны, плохо 
одеты для наших суровых 
ветреных зим. Их через 
сельский совет определили 
в дома местных жителей. Я 
хорошо помню, что в нашем 
доме стала квартировать ин-
гушская семья: муж и жена 
по фамилии Льяновы.

Мы с сестрой Лидой не-
сколько дней прятались при 
появлении в доме чужого 
мужчины. Он нам казался 
страшным, потому что был в 
огромной папахе и с бородой. 
Затем попривыкли и вместе 
с ингушами жили дружно, од-
ной семьей в двухкомнатных 
апартаментах деревенской 
избы с соломенной крышей 
и земляным полом. Мама 
показала ингушам запасы 
картофеля и капусты в по-
гребе: «Вот всё, что имеется 
из продуктов, питаться будем 

вместе, до лета дотянем». У 
наших постояльцев не было 
ни одежды, ни продуктов 
питания, ни денег. Из всего 
богатства у них была сумоч-
ка с неизвестным для нас с 
сестрой экзотическим про-
дуктом – кукурузой.

Нам, малышам, выдава-
ли по десятку зерен малень-
кими порциями, в качестве 
подарка, вместо конфет, ко-
торых мы тоже не видели и 
не пробовали в годы войны.

Среди ингушей были ре-
бята моего возраста, и вско-
ре у меня появились друзья. 

В этом же сорок четвертом 
году мы все вместе: русские, 
украинцы, немцы, ингуши, 
пошли в первый класс. Со 
школьных и до сегодняшних 
дней я продолжаю дружбу со 
своим сверстником Бесла-
ном Точиевым. Он был кон-
тактным парнем, талантли-
вым, среди школьников был 
лучшим математиком, играл 
на сцене Алеко из пушкин-
ской поэмы «Цыгане».

По приезде в Назрань с 
Филатовым мы договори-
лись, что я выступлю на ми-
тинге, приуроченном к дате 
депортации ингушей, а он 
- на другом народном собра-
нии, на месте закладки новой 
столицы Ингушетии Магас.

Ночью, перед началом 
митинга, разыскали в Мал-
гобеке Беслана Точиева, с 
которым встретились сно-
ва после школьных лет. Он 
закончил Карагандинский 
медицинский институт, стал 
известным в республике ме-
диком.

Митинг собрал почти всё 
население Назрани, многих 
жителей соседних районов 
Чечни, с которыми тогда ещё 
не наблюдалось серьёзной 
конфронтации. Объявили 
моё выступление. Руслан 
Аушев произнёс, что первое 
слово он предоставляет ру-
ководителю органов госбезо-
пасности страны, не потому, 
что он министр, а потому, что 
вырос вместе с ингушами.

После такого вступления 
я обратился к участникам 
митинга со словами, которые 
были бы понятны и прочув-
ствованы каждым человеком 
в такую горестную годовщи-
ну.

От имени современного 
поколения сотрудников рос-
сийских органов госбезопас-
ности я заверил присутству-
ющих в том, что мы сделаем 
всё от нас зависящее, чтобы 
на Кавказе не повторилась 
трагедия пятидесятилетней 
давности, не проливалась 
кровь, всегда были стабиль-
ность, мир и согласие среди 
народов. Моё слово, по сути, 
было покаянием перед со-
бравшимися за невзгоды, 
которые пришлось пережить 
этому гордому народу, в 
историческом прошлом до-
бровольно вошедшему в со-
став российской империи.

После митинга была ор-
ганизована поездка в горы, 
к родовым башням, которые 
я видел впервые, где нас 
ожидали старейшины. Было 
трогательно, когда ко мне 
подошли несколько пожи-
лых ингушей из нашего ка-
захстанского села, которые 
хорошо знали моего отца. Я 
наблюдал совершенно иных 
ингушей, не похожих на тех, 
каких видел в селе в казах-
станские годы детства и юно-
сти. В традиционной наряд-
ной кавказской одежде мои 
земляки выглядели предста-
вителями былинных горцев 
- спокойные, мужественные, 
с исключительным чувством 
достоинства. Мне думалось, 
как мало мы знаем друг о 
друге, как редко уважаем и 
чтим национальные тради-
ции, трудную историю жизни 
и самобытную вековую куль-
туру своего и других наро-
дов. Может быть, и бед было 
бы меньше в нашей общей 
истории. 

Много дают для пони-
мания ингушского народа 
образные слова Идриса Зя-
зикова, руководителя ингуш-
ских коммунистов, устано-
вивших советскую власть в 
Ингушетии: «Нас, ингушей, 
можно уместить в одну папа-
ху, - говорил он, - нас мало. 
Но мы народ гордый, неза-
висимый и свободолюбивый. 
Ингуши вынесли всю тяжесть 
гражданской войны. Ценою 
больших жертв и крови от-
стояли советскую власть.

Ингуши - люди доверчи-
вые, трудолюбивые. Они, как 
пчелы: скажете доброе сло-
во - и они откроют вам свои 
сокровенные ульи: берите 
мёд, сколько хотите. Только 
не торопитесь с выводами. 
Если где-то что-то перегнё-
те, поломаете ненароком, 
уже не поправите. И ещё: не 
вздумайте унижать ингушей, 
тем более пугать. И послед-
нее: знайте, что нет таких 
трудностей, которые бы они 
не преодолели, если сумеете 
найти с ними общий язык».

В годы сталинских ре-
прессий Чечено-Ингушетию 
не минула волна необосно-
ванных репрессий. Люди об-

винялись во вредительстве 
в народном хозяйстве, за 
надуманные попытки «оттор-
жения от СССР Чечни и Ин-
гушетии и создание Северо-
Кавказской федерации под 
протекторатом иностранного 
государства».

Во время работы в 5-м 
управлении КГБ мне неодно-
кратно приходилось бывать 
в служебных командировках 
в Чечено-Ингушской Респу-
блике. Нами проводились 
рабочие встречи чекистов 
Северной Осетии и Чечено-
Ингушской АССР для вы-
работки совместных меро-
приятий по нормализации 
обстановки. Напряжение 
возникало большей частью 
на бытовой основе - поводом 
служили драки между осети-
нами и ингушами, похороны 
убитых с той или другой сто-
роны. Гасились локальные 
вспышки межнациональных 
пожаров, проводилось при-
мирение враждующих семей 
при объявлении кровной ме-
сти, но кровоточащие тер-
риториальные проблемы не 
решались.

Не однажды ингушское 
население требовало, чтобы 
им вернули исконные земли 
Пригородного района, где 
могилы их предков, дома, 
где они жили до выселения. 
В 1973 году по этому поводу 
прошли массовые демон-
страции ингушей в г. Гроз-
ном, которые оценивались 
тогдашними властями как 
антиобщественные и нацио-
налистические.

Жестоко преследовались 
их участники, коммунисты и 
рядовые труженики подвер-
гались исключению из пар-
тии и увольнялись с работы, 
ограничивалась прописка 
ингушей в Пригородном рай-
оне. Процветала в республи-
ке безработица, коррупция, 
создавались преступные 
группировки, в том числе 
контролирующие в те годы 
преступный вывоз золота из 
Магадана.

Министрами безопас-
ности Ингушетии мною на-
значались сотрудники КГБ 
советского периода - под-
полковник Башир Котиев и 
полковник Магомед Аушев. 
Последнему достался ис-
ключительно сложный пери-
од конфронтации между на-
родами.

В эти тревожные дни я 
посещал Кавказ вместе с 
Президентом Ельциным, ми-
нистром обороны Грачёвым 
и министром внутренних дел 
Ериным. Мы на вертолётах 
облетели несколько осетин-
ских и ингушских сёл, где 
встречались с местными ав-
торитетами с целью урегули-
рования взаимоотношений 
между осетинами и ингуша-
ми. Ельцин буквально угова-
ривал людей забыть обиды 
и разногласия и жить в мире 
друг с другом.

Я вспоминаю, что ещё на 
всесоюзных съездах депу-
таты возвращались к наци-
ональному вопросу в СССР, 
объединяющем столько на-
родов и народностей и убеж-
дали, что мы ничего в стране 
не решим, «если самочув-
ствие и больших, и малых 
народов будет плохим».

В связи с этим Верхов-
ный Совет СССР принимал 
в перестроечное время Де-
кларацию о признании не-
законными правовых актов 
против народов, подвергав-
шихся насильственному пе-
реселению, расценивая это, 
как тягчайшее преступление 
времён сталинизма, попра-
ние прав человека и норм 
гуманности на государствен-
ном уровне.

Горбачёв говорил тогда 
правильные слова о том, 
что на изменения к лучшей 
жизни можно рассчитывать 
в том случае, «если каждая 
нация, каждый народ будет 
чувствовать себя уверенно в 
собственном доме, на своей 
земле».

Проблемы современной 
Ингушетии серьёзны – это 
ещё большая, чем в со-
ветские годы, безработица, 
террористическое подполье, 
связанное с разгулом уголов-
ной преступности, убийства 
должностных лиц, покуше-
ние на Президента Евкурова, 
непрекращающиеся стрель-
ба и подрывы.

Сохраняется террито-
риальная напряжённость 
вокруг Пригородного рай-
она. При Ельцине так и не 
удалось применить власть 
для возвращения ингушей 
в их дома в нескольких сё-
лах Пригородного района. 
С профессиональной точ-
ки зрения я понимаю, что 
ингуши успокоятся, когда 
будет решено их давнее же-
лание полной политической 
и территориальной реаби-
литации. Самое страшное 
на Кавказе - это когда моло-
дёжь (современные абреки) 
уходят в леса и начинается 
бесконечная партизанская 
война, ничего хорошего не 
дающая людям. Сегодня с 
болью я воспринимаю сооб-
щения, что на состоявшемся 
в феврале 2009 года съез-
де народа Ингушетии снова 
прозвучало требование: ин-
гушей не устраивают грани-
цы республики, они никогда 
и ни при каких условиях не 
откажутся от своей земли.

Публикацию подготовил 
Якуб ПАТИЕВ
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ГЕРОИ НАШЕГО 
ВРЕМЕНИ

Одним из итоговых мероприятий уходящего 
года стала церемония награждения лучших пред-
ставителей ингушского народа, которая прошла 
на днях в резиденции Главы Ингушетии. Юнус-Бек 
Евкуров вручил государственные награды Россий-
ской Федерации и Республики Ингушетия тем, кто 
внес значительный вклад в развитие республики. 
Наград были удостоены 70 наших соотечественни-
ков. Три человека из этого большого списка были 
представлены к награждению администрацией го-
рода Воинской славы Малгобека. Ими оказались 
люди разных поколений – ветеран труда, успеш-
ный предприниматель и меценат, а также совсем 
еще юный студент. О них собственному корре-
спонденту «Сердало» рассказал вчера и.о. главы 
городской администрации Ахмед Додов. 

С ЛЮБОВЬЮ К РОДИНЕ

МЕДАЛЬЮ «Патриот России» был награжден почетный 
гражданин города Малгобека, председатель совета вете-
ранов войны и труда Башир Асламбекович Чербижев, от-
метивший недавно свой 75-летний юбилей. Этого замеча-
тельного человека знает вся республика. В 1979 году он 
стоял у истоков музейного дела в Малгобеке. Серьезно 
занявшись изучением славного боевого прошлого родно-
го города, Башир Асламбекович быстро понял, что подвиг 
защитников крепости на Тереке, совершенный ими в годы 
Великой Отечественной войны, остался неоцененным. Уже 
в ту пору он громко заявил, что Малгобек заслуживает вы-
сокого звания города-героя. И чтобы доказать свою право-
ту, Башир Асламбекович с утроенной энергией взялся за 
дело, найдя горячих сторонников в лице многих ветеранов 
войны, которые как и он остро чувствовали свой долг пе-
ред светлой памятью более 120 тыс. погибших защитников 
Малгобека.

Прошло много лет, прежде чем восторжествовала исто-
рическая справедливость. 8 октября 2007 года Президент 
Российской Федерации Владимир Путин подписал Указ 
«О присвоении г. Малгобеку почетного звания Российской 
Федерации «Город воинской славы». Мужество, стойкость 
и массовый героизм, проявленные защитниками города в 
борьбе за свободу и независимость Отечества, получили, 
наконец, заслуженную оценку. И в этом есть неоценимая 
заслуга Башира Асламбековича Чербижева, ставшего 
летописцем боевой славы родного города, сумевшего со-
брать огромное количество исторических свидетельств и 
документов, повествующих о ратном подвиге города не-
фтяников.

Б.А.Чербижев сделал все возможное и невозможное, 
чтобы подвиг героических участников Малгобекской обо-
ронительной операции, их вклад в Великую Победу навсег-
да сохранился в памяти потомков.

Человек, страстно влюбленный в свой город, Башир 
Асламбекович и сегодня занимает активную жизненную 
позицию. Он по-прежнему верно служит своему народу и 
своей земле.

ПАМЯТЬ О ВЕЛИКОМ ПРОШЛОМ

ДАВНИЕ контакты связывают нынешнюю администра-
цию города Малгобека с краснодарским бизнесменом и 
меценатом  Михаилом Леонидовичем Сердюковым. Этот 
незаурядный человек обрел широкую известность, став 
автором и руководителем масштабного проекта «Аллея 
Российской Славы».

- Цель проекта – возрождение патриотического духа 
российского народа, - рассказывает М.Л.Сердюков. – Па-
триотическое воспитание является источником духовно-
го, политического и экономического возрождения страны, 
мощным средством укрепления национальной безопас-
ности и суверенитета. Наш проект – выражение веры в 
могущество России и нашего великого народа. Открывая 
памятники и бюсты в разных уголках нашей страны, мы 
тем самым отдаем дань памяти нашим великим предкам 
и соотечественникам. Мы готовы бесплатно ставить в шко-
лах, кадетских корпусах, воинских частях, в городах нашей 
страны, а также за рубежом бюсты граждан, прославивших 
Россию. Мы сотрудничаем со многими скульпторами. Это 
Александр Аполлонов (Краснодар), Сергей Олешня, Ана-
толий Дементьев (Ростов-на-Дону), Иван Черапкин, Сала-
ват Щербаков (Москва) и другие.

Как известно, без прошлого нет будущего, поэтому наш 
проект «Аллея Российской Славы» старается внести свою 
лепту в воспитание настоящих патриотов Родины, в сохра-
нение памяти о великом прошлом во имя будущей славы 
нашего любимого Отечества.

Михаил Леонидович преподнес в дар Малгобеку мо-
нумент Воину-освободителю, установленный в городском 
сквере Памяти, бюст забытого героя штурма Рейхстага 
Александра Береста, открывшийся на центральной аллее 
парка культуры и отдыха им.Серго, памятный знак «Труже-
никам тыла в годы войны 1941-1945 гг.», а также бюст Ни-
колая Гоголя, украсивший городскую улицу, носящую имя 
классика. Кроме того, в Назрани на Аллее Славы благо-
даря М.Л.Сердюкову появился памятник императору Алек-
сандру II. 

Глава Республики Ингушетия Юнус-Бек Евкуров вручил 
Михаилу Сердюкову диплом «Меценат года».

В ЖИЗНИ ВСЕГДА ЕСТЬ МЕСТО ПОДВИГУ

ЭТА КРЫЛАТАЯ фраза нередко наполняется в наши 
дни конкретным содержанием. Тем более она актуальна 
для Ингушетии, которая уже не первый год находится на 
переднем крае борьбы с международным  терроризмом. 
Конечно, говорить об этом приходится с сожалением, но 
таковы сегодняшние реалии.

В августе прошлого года в день празднования Свя-
щенного праздника Рамадан неизвестные совершили на-
падение на сотрудника отдела МВД, лейтенанта полиции 
Илеза Коригова. Случайными жертвами завязавшейся пе-
рестрелки стали дети. Школьница Залина Арсанова,  о ко-
торой вскоре узнает вся страна, не раздумывая, прикрыла 
собой маленького братика и этим спасла ему жизнь.

Позже ингушская школьница, оправившись от получен-
ных в тот день ранений, станет гостьей Президента Рос-
сии, и глава государства наградит ее в Кремле Орденом 
Мужества. А в те страшные и трагические мгновения из-
под перекрестного огня истекающую кровью девочку, чья 
жизнь висела на волоске, вынес на руках обычный двадца-
тилетний парнишка Зелимхан Цуцуев.

Зелимхан в 1999 году окончил малгобекскую школу-гим-
назию №1 и сразу же продолжил учебу в Саратовской госу-
дарственной академии права. Приехав домой на праздник, 
парень не подозревал, что станет очевидцем и участником 
развернувшихся событий. Однако, оказавшись в той ситу-
ации, он не дрогнул и, подвергая себя опасности, предпри-
нял все для того, чтобы спасти чужую жизнь.

Выйдя из зоны обстрела с раненой девочкой на руках, 
Зелимхан Цуцуев остановил проезжавшую мимо машину и 
доставил пострадавшую в больницу. Так Залина Арсанова 
осталась жить.

Мужественный парень не смог приехать из Саратова на 
церемонию награждения. У студента четвертого курса сей-
час напряженная пора - он сдает сессию в своей академии. 
В Магас приехала мама Зелимхана Марем Цуцуева.

Зелимхан Азматгиреевич Цуцуев награжден Почетной 
грамотой Республики Ингушетия.

Ахмет ГАЗДИЕВ

Н.М. Голушко: «Судьба ингушского 
народа мне была близка»

К 70-ЛЕТИЮ ДЕПОРТАЦИИ ИНГУШСКОГО НАРОДА

Генерал-полковник Николай Михайлович Голушко родил-
ся 21 июня 1937 года в с. Андреевка Рузаевского района Кок-
четавской области). Член КПСС (1963-1991).

Окончил юридический факультет Томского государ-
ственного университета (1959).

С 1959 по 1963 гг. следователь в органах прокуратуры 
г. Кемерово. С 1963 по 1971 гг. оперуполномоченный, затем 
старший оперуполномоченный Второго отдела (контрраз-
ведка) Управления КГБ СССР по Кемеровской области. С 
1971 по 1974 гг. начальник отделения, затем заместитель 
начальника Пятого отдела (борьба с идеологическими ди-
версиями) Управления КГБ по Кемеровской области.

1974-1978 гг. – начальник первого отделения Второго 
отдела (борьба с национализмом) Пятого управления КГБ. 
1978-1983 гг. – начальник Второго отдела Пятого управле-
ния КГБ. 1983-1984 гг. начальник Пятого отдела, затем за-
меститель начальника Пятого управления КГБ. 1984-1987 
гг. – первый заместитель начальника секретариата КГБ, 
начальник дежурной службы КГБ.

1987-1991 гг. – председатель КГБ Украинской ССР, член 
Коллегии КГБ СССР. С ноября 1991 г. по январь 1992 г. – на-
чальник секретариата КГБ СССР.

С 1992 г. – заместитель, а затем первый заместитель 
министра безопасности Российской Федерации. В сентя-
бре-декабре 1993 г. – министр безопасности Российской 
Федерации. С декабря 1993 г. по февраль 1994 г. – дирек-
тор Федеральной службы контрразведки Российской Феде-
рации.

«Я наблюдал совершенно иных ингушей, не похожих 
на тех, каких видел в селе в казахстанские годы дет-
ства и юности. В традиционной нарядной кавказской 
одежде мои земляки выглядели представителями бы-
линных горцев - спокойные, мужественные, с исключи-
тельным чувством достоинства. Мне думалось, как 
мало мы знаем друг о друге, как редко уважаем и чтим 
национальные традиции, трудную историю жизни и 
самобытную вековую культуру своего и других наро-
дов. Может быть, и бед было бы меньше в нашей об-
щей истории».
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После того, как в нашей 
стране с треском обруши-
лась колхозно-совхозная 
система сельского хозяй-
ства, многие руководите-
ли этой полузаглубленной 
отрасли стали с вожделе-
нием смотреть в сторону 
Запада и примеривать их 
опыт к российской дей-
ствительности. В зоне осо-
бого внимания оказалось 
американское фермерство, 
с его традиционно высо-
кими урожаями зерновых 
культур, продуктивностью 
животноводства и пере-
довыми технологиями во 
всех видах сельхозпро-
изводства. Казалось, что 
стоит только перенять их 
опыт, например,  в земле-
делии, как тут же наши рос-
сийские гектары нечерно-
земья начнут выдавать по 
80-100 центнеров пшеницы 
и ячменя, а урожаи овощей  
и фруктов тут же насытят 
все пустующие рынки.

Такие же радужные пер-
спективы виделись в живот-
новодстве и птицеводстве, 
где сельскохозяйственная 
отрасль испытывала боль-
шие трудности и в послед-
ние годы, наперекор своей 
оптимистической идеологии, 
страна была вынуждена вос-
полнять дефицит продоволь-
ствия за счет разорительных 
контрактов с благополучны-
ми государствами зарубежья.

Но не тут-то было, и 
очень скоро все поняли, что 
заимствовать надо не толь-
ко технологии или опыт, но, 
самое главное, их культуру 
отношения к земле, их каче-
ство вкладываемого в землю 
труда, наконец, их хозяйский, 
т.е. собственнический под-
ход к делу. К тому же, нельзя 
было забывать, что основная 
масса колхозного крестьян-
ства находилась в цепком 
плену прежних иждивенче-
ских настроений и была при-
вязана к общественному 
производству, как старая тя-
гловая лошадь к домашнему 
хозяйству. Поэтому, в первую 
очередь требовалось, хотя 
бы на переходный период, 
создать для крестьян новые 
ГУПы, сельхозкооперати-
вы и прочие коллективные 
предприятия, чтобы не оша-

рашить людей нежданной 
свободой и не бросать их на 
произвол судьбы.

А между тем, развал по-
литической системы стра-
ны проистекал столь стре-
мительно, что по темпам 
далеко опережал те же про-
цессы, происходящие на 
народнохозяйственном и 
экономическом поприще, а 
переход сельского хозяйства 
на новые рельсы вообще 
чем-то напоминал послед-
ствия после разрушительно-
го стихийного бедствия. Вот 
как вспоминает события того 
смутного времени руководи-
тель крестьянско-фермер-
ского хозяйства  «Дружба» из 
с.п. Троицкое Рамазан Латы-
ров.

- Вы не совсем справед-
ливы к колхозам, потому 
что сама идея изначально 
преследовала благие цели: 
объединить наших крестьян 
в коллективные хозяйства, 
передать им землю в веч-
ное пользование и совмест-
ным трудом ликвидировать 
в разрушенной гражданской 
войной стране голод. Люди 
трудились на полях и фер-
мах, получали свою долю от 
прибыли (трудодни), обра-
зование и здравоохранение 
было бесплатное, села на 
общественные деньги бла-
гоустраивались, обрастали 
фруктовыми садами и бога-
тыми рыбой прудами. Конеч-
но, были и минусы, и явные 
перегибы, в виде «руководя-
щего» давления со стороны 
партийных органов, но от-
ветьте мне честно: вы види-
те большую разницу, если за 
счет народа жируют крупные 
партийные номенклатурщи-
ки или когда после развала 
СССР новоявленные рос-
сийские олигархи  покупают 
себе за наши кровные день-
ги острова в Атлантическом 
океане, многомиллионные 
дворцы и яхты, футбольные 
клубы английской премьер-
лиги? В те времена хотя бы 
воровали с оглядкой, зная, 
что в любой момент их может 
настигнуть карающая рука 
правосудия или,  в крайнем 
случае, гнев вышестоящей 
партийной инстанции! А чего 
опасаться нынешним милли-
ардерам, которые спокойно 
и беспрепятственно вывели 

свои капиталы из-под рос-
сийской юрисдикции и теперь 
наслаждаются жизнью под  
ласковым солнцем среди-
земноморского побережья?.. 
Однако, все это, конечно, 
далекая, заоблачная сфера 
и нам туда никогда не дотя-
нуться, а мы с вами сейчас 
рассуждаем всего лишь о 
бывших советских колхозах 
и пытаемся сопоставить их 
с современными фермерски-
ми хозяйствами. На приме-
ре только нашего троицкого 
колхоза им. XIX партсъезда 
я  могу честно заявить, что 
все члены колхоза получа-
ли немалую часть прибыли 
от доходов колхоза-мил-
лионера и материальная 
обеспеченность каждой ра-
ботающей семьи, по благо-
состоянию, приближалась 
к средним имущественным 
показателям некогда репрес-
сированных кулацких семей. 
Отношение председателя 
колхоза В. Шумилова к по-
допечным колхозникам было 
столь же справедливым по 
части защиты их интересов, 
насколько строгим и беском-
промиссным, когда дело ка-
салось дисциплины и поряд-
ка. Поэтому колхоз и гремел 
на всю объединенную ре-
спублику  и даже в соседних 
регионах огромным спросом 
пользовалась его разноо-
бразная продукция. Я уже не 
вспоминаю о том, что жители 
многих окрестных ингушских 
сел так же ухитрялись тай-
ком позаимствовать у бога-
тых  соседей немалую часть 
овощей и фруктов с обшир-
ных плантаций и яблоневых 
садов. В те времена для про-
дажи даров природы колхоза  
им. XIX партсъезда были от-
крыты собственные магазины 
не только в городах Грозный, 
Нальчик и Орджоникидзе, но 
даже  в далеком Тбилиси, 
хотя грузинскую землю вряд 
ли можно считать менее ще-
дрой, чем наша. Просто этот 
факт еще раз подчеркивает, 
какие обильные урожаи соби-
рались тогда в ст. Троицкой и 
как широко раскинулась сеть 
ежегодных поставок.

- Ну и как произошел 
распад знаменитого колхо-
за?

- Сначала, видимо, почув-
ствовав неотвратимость гря-

дущих перемен, тихо уволил-
ся с работы и вместе с семьей 
уехал куда-то в Ростовскую 
область Василий Арсентье-
вич Шумилов. После него 
председатели сменялись так 
часто, что колхозники толком 
не успевали запомнить их 
имена и отчества. А затем, 
когда начался тот судьбо-
носный перестроечный хаос, 
правление колхоза благо-
разумно решило не воевать 
с «ветряными мельницами» 
и покорно согласилось раз-
дать членам колхоза их па-
евые доли земли на безвоз-
мездной основе. По итогам 
произведенных расчетов 
каждому колхознику доста-
лось по семь гектаров земли, 
а учитывая, что среди троих 
братьев только один я наме-
ревался продолжать работу 
в сельском хозяйстве, они 
уступили мне свои законные 
наделы и, таким образом, я 
сразу же стал владельцем 
приличного участка в двад-
цать гектаров. Немного по-
думав и определившись с бу-
дущей сферой деятельности, 
я решил выкупить у колхоза 
небольшую звероферму, где 
с недавних пор начали раз-
водить популярные в те вре-
мена своим мехом нутрии и 
с десяток семей песцов. Тем 
более, что эта ферма распо-
лагалась рядом с доставшей-
ся мне землей, а благодаря 
очередной сделке мои част-
ные владения расширились 
еще на несколько гектаров, 
куда так же вошел обширный 
пруд и кое-какие хозяйствен-
ные строения. Как мне тогда 
казалось, жизнь постепенно 
налаживалась и уже можно 
было строить радужные пла-
ны на достаточно отдален-
ную перспективу…

- Что случилось даль-
ше?

- А дальше в самый пик 
моей работы вдруг, букваль-
но  в одночасье, меховые 
изделия из нутрий вышли 
из российской моды! С ними 
случилось примерно то же 
самое, что чуть позже прои-
зошло с популярной женской 
обувью – сапоги-чулки, ко-
торые в одно время по всей 
стране пользовались беше-
ным спросом, но однажды на-
столько потеряли  у женщин 
интерес, что владельцам ма-

газинов и складов, забитых 
никому не нужным  товаром, 
пришлось срочно сбывать их 
сопожникам-ремесленникам 
за символичную цену – по 
три рубля за пару. С тех пор 
я несколько раз менял ква-
лификацию: разводил гусей, 
содержал дойных коров, от-
кармливал на мясо бычков. 
Попутно удалось расширить 
территорию хозяйства до 
162-х гектаров и засевать на 
нескольких полях пшеницу, 
ячмень и кукурузу. Брал в 
сельхозбанке кредит, чтобы 
обновить старую технику, 
строил дом и в таких заботах 
пролетели все мои молодые 
годы. Из повзрослевших де-
тей помощников не получи-
лось, так как пришлось опре-
делять их на учебу в разные 
вузы, и только мы с супругой 
до сих пор настойчиво про-
должаем тянуть эту тяжелую 
фермерскую ношу. Все одно, 
денег никогда не хватает, по-
тому что очень много расхо-
дов приходится на ГСМ, удо-
брения, запчасти на технику, 
посевной материал, платежи 
в банк и т.д. Как говорится, 
работа на земле еще никого 
не сделала богатым, но не-
смотря на это я окончательно 
прикипел к ней душой  и каж-
дую новую весну встречаю с 
новыми надеждами.

- Насколько я знаю, в 
последние годы в нашей 
сельскохозяйственной 
отрасли происходят по-
зитивные и довольно оп-
тимистические перемены. 
Скажите, ощущаете ли вы 
их и в чем они выражают-
ся?

- Хорошо, что вы зада-
ли этот вопрос, т.к. в конце 
нашего разговора я как раз 
хотел рассказать о том, как 
теперь республиканская 
власть не только изменила 
свое отношение к сельскому 
хозяйству в лучшую сторо-
ну, но заметно стала делать 
ставку на конкретного това-
ропроизводителя. Все факты 
указывают на то, что в Ингу-
шетии сельскохозяйственная 
отрасль постепенно стано-
вится наиболее приоритет-
ной среди всех остальных 
направлений и это мое за-
явление подтверждается 
неоспоримыми доказатель-
ствами. Например, активно 

заработали федеральные и 
республиканские целевые 
программы поддержки фер-
мерских хозяйств: «Семей-
ный фермер», «Начинающий 
фермер» и т.д., к руководству 
в отрасли пришли квалифи-
цированные специалисты и 
вообще теперь помощь от 
государства получают только 
добросовестно работающие 
и перспективные крестьян-
ские хозяйства, которых, 
оказывается, не так уж и мно-
го во всем списке «зареги-
стрированных и формально 
оформленных». Как только 
нашу крестьянско-фермер-
скую ассоциацию возглавил 
известный в республике спе-
циалист, кандидат сельско-
хозяйственных наук Курейш 
Цороев, он  планомерно объ-
ехал все хозяйства, оценил в 
каждом из них состояние дел, 
определил перспективные 
возможности и только на ос-
новании этих исследований 
составил свой план работ: 
кому нужно оказать помощь 
и поддержку, а кого следует 
окончательно вычеркнуть из 
искомого списка. За 22 года 
моей работы это был первый 
случай, когда ферму посе-
тил руководитель АККОРИ и 
прямо на месте изучил ны-
нешнее состояние хозяйства 
и вместе со мной спокойно 
разобрал все наши слабые 
позиции, которые нужда-
ются в срочном усилении. 
Кроме этого, теперь у фер-
меров и всех наших пред-
принимателей появилась 
своя инстанция, куда можно 
смело обращаться, если бу-
дут ущемлены наши права 
или если мы почувствуем ка-
кую-либо несправедливость 
со стороны ведомствен-
ных чиновников. Должность 
уполномоченного по правам 
предпринимателей с недав-
них пор занимает Мурад Ха-
матханов, а его юридическая 
эрудиция, принципиальность 
и кристальная честность дав-
но уже ни у кого  не вызывают 
и тени сомнения. В своей ко-
миссии он собрал несколько 
таких же грамотных юристов, 
которые способны профес-
сионально разобрать любую 
сложную ситуацию, а глав-
ное, они не остановятся, пока 
не расставят все по местам. 
Так что, поводов для опти-
мизма у нас теперь более 
чем достаточно.

К. ХАСОЕВ

Честно говоря, когда 
председатель АККОРИ 
Курейш Цороев сообщал 
мне, автору этих строк, 
что в КФХ «Урсхан» Мал-
гобекского района, где он 
побывал на днях, до конца 
текущего года планируют 
реализовать населению 
86 голов крупного рогато-
го скота,  каждый из кото-
рых весит 550 килограм-
мов, были сомнения.  Это 
вторая партия скота, кото-
рая будет реализована  с 
начала этого года в КФХ 
«Урсхан». Первая партия 
в количестве 45 голов с 
аналогичным весом была 
реализована перед празд-
нованием Уразы. Выходит, 
что в общей сложности в 
этом году фермерским хо-
зяйством, которое было 
открыто в начале 2012 
года,  будет реализовано 
населению аж 131 голова 
скота с предельным ве-
сом. Специалисту-живот-
новоду понятно, что такое 
сделать непросто.

Заметим, что Курейш 
Цороев, руководитель КФХ 
республики, в этом фермер-
ском хозяйстве, располо-
женном у въезда в сельское 
поселение Сагопши, глав-
ным владельцем которого 
является Билан Фаргиев, 
коренной сагопшинец, побы-
вал не случайно.

Дело в том, что Цороев 
– один из членов комиссии, 
созданной для выявления 
семейных КФХ перед назна-
чением госгранта, который 
выдается для оказания ре-
альной поддержки этим се-
мейным КФХ.

А  КФХ «Урсхан» - одно из 
претендующих на госгрант.

Следуя банальному 
принципу: лучше один раз 
увидеть, чем сто раз услы-
шать, я поехал в КФХ  «Урс-
хан», предварительно со-
звонившись с его главным 
владельцем - Биланом Фар-
гиевым.

Зимнее утро выдалось 
солнечным и морозным. В 
КФХ готовились к раздаче 
кормов. У входа в животно-
водческое помещение, кото-
рое удивляло своими мас-
штабными объемами, стоял 
груженый сеном раздатчик 
кормов, вокруг которого хо-
дили два человека. Один из 

них - бригадир откормоч-
ного комплекса - Лом-Али 
Фаргиев, второй - механи-
затор Асланбек Нальгиев.  
Тут подошел юноша, пред-
ставившийся  сыном Била-
на Фаргиева, который, по 
его утверждению, работает 
здесь постоянно, являясь 
студентом-заочником  На-
зрановского зооветеринар-
ного техникума. Это Шамиль 
Фаргиев. Мы не успели раз-
говориться, как подъехал 
Билан Фаргиев – глава  фер-
мерского животноводческо-
го хозяйства.

Открыв массивные воро-
та животноводческого ком-
плекса, Лом-Али Фаргиев 
приглашает нас вовнутрь, 
предварительно включив 
свет. Скот, находящийся на 
откорме, стоит в три ряда. 
Меня, откровенно говоря, 
удивили его размеры и ухо-
женность. Не менее удивила 
абсолютная чистота в поме-
щении.

- Здесь в общей сложно-
сти 215 голов скота, находя-
щегося на откорме, - расска-
зывает Билан Фаргиев. - Из 
них 85 голов - бычки - стоя-
щие в двух рядах, доведены 
до кондиционного веса, каж-
дый из которых достиг 500 
с лишним килограммов. Их 
мы готовимся в живом весе 
реализовать населению до 
Нового года. Благо, нашлись 
покупатели, их, правда, пока 
что 14 человек, найдутся и 
остальные. Цены на них на-
много ниже рыночных, и мы 
не собираемся взвинчивать 
их   и в дальнейшем. Напри-
мер, каждую из этих голов 
реализуем по 45-50 тысяч 
рублей, когда их стоимость 
на рынке доходит до 65 ты-
сяч и выше рублей.

После их реализации за-
везем молодняк мясной по-
роды. Телят мы покупаем, в 
основном, в лучших хозяй-
ствах Ставропольского края, 
в том числе и у сельского на-
селения.

- Каковы суточные приве-
сы, получаемые на откорме 
в настоящее время, и сколь-
ко времени уходит на то, 
чтобы откормить бычков, как 
вы сказали, до 500 и выше 
килограммов в живом весе? 
– спрашиваю у Билана.

- Суточные привесы, по-
лучаемые нами на условную 
голову, составляют в на-

стоящее время  почти один 
килограмм, -  продолжает 
фермер. -  А что касается 
времени, которое уходит на 
доведение условной головы 
до 500 и выше килограммов, 
укладываемся за полтора 
года, как и положено при ин-

тенсивном откорме скота.
- На дворе зима, самый 

ответственный период года. 
В связи с этим хотелось бы 
узнать о кормлении скота. 
Чем вы его кормите в насто-
ящее время?

 – Как вы видите, сейчас 
мы в помещение завезли 
груженый сеном раздатчик, 
потом завезем еще несколь-
ко таких раздатчиков, - гово-
рит он. – К обеденному вре-
мени покормим скот  смесью 
концентратов: кукурузы, 
овса, ячменя и пшеницы 
(тритикале), пропущенных 
через дробилку. Эта смесь 
способствует быстрому на-
биранию веса. А вечером 
завезем сено. Животных 
кормим согласно рациону, 
составленному ветврачом  
Абдулой Гандалоевым и 
мною - специалистом-зоо-
техником. 

Что касается пшеницы-
тритикале (кормовая), овса, 
ячменя – это зерно у нас 
собственное, с урожая ны-
нешнего года, а вот кукуруз-
ные зерна приходится поку-
пать за немалые деньги.

Рядом с животновод-
ческим комплексом КФХ 
построен типовой внуши-
тельных размеров объект, 
в котором четыре поме-
щения: кормоцех, а в трех 

остальных хранится зерно 
тритикале, кукурузы, ячме-
ня в отдельности. Отметим, 
что животноводческое по-
мещение, где содержится 
откормочный скот, внуши-
тельных размеров – 100 на 
20 метров, построено  из 

жженного кирпича. Да и по-
мещение, в котором распо-
ложены кормоцех, амбары 
для хранения зерна, не ме-
нее внушительное. А в це-
лом это животноводческий 
комплекс, не уступающий 
ни в чем современным ком-
плексам.

Примечательно то, что 
он построен фермером на 
свои собственные средства 
без поддержки со стороны 

государства. Аналогичным 
образом  приобретена и 
сельхозтехника: три колес-
ных трактора «Беларус»,  
гусеничный ДТ-150 и раз-
датчик. Правда, не хватает 
современного  инвентаря -  
прицепной и навесной сель-

хозтехники.
- Если суждено полу-

чить госгрант,  на что пода-
ны нами необходимые для 
этого документы, - говорит 
Билан Фаргиев, - мы приоб-
ретем не только прицепную 
сельхозтехнику, но и молод-
няк для откорма в количе-
стве 100 голов из Ставро-
польского края. Планируем 
выйти на круглогодичное 
содержание скота в количе-

стве 300 голов.
КФХ «Урсхан» располага-

ет 200-гектарной площадью 
земли, а сенокосных угодий 
- ни одного гектара. Поэто-
му фермерскому хозяйству 
приходится приобретать 
сено со стороны, притом по 
рыночным ценам.

Что касается зерновых  
для фуражного зерна, их в 
хозяйстве производят сами 
участники семенной живот-
новодческой фермы,  прав-
да, кроме кукурузы, для ко-
торой не хватает земли.

Осенью текущего года 
в КФХ, по словам его руко-
водителя Билана Фаргиева, 
посеяны 120 гектаров ози-
мых, из которых 60 прихо-
дится на пшеницу-тритика-
ле, посеянной для кормовых 
целей, на оставшейся пло-
щади - ячмень. Эти озимые, 
по утверждению фермера, 
взошли дружно и повсемест-
но, остается только подкор-
мить их весной 2014 года. 
С каждого гектара обозна-
ченной площади планируют 
получить по 25 центнеров в 
зерне, сказал фермер.

Урожайность, скажем, 
весьма приличная для зоны 
рискованного земледелия. 
Да вот беда, из-за неимения 
зерноуборочного комбайна, 
его в этом году пришлось 
нанять за немалые деньги. 
Этот комбайн планируют за-
купить в случае получения 
госгранта, который, хочется 
надеяться, все же получит  
КФХ «Урсхан». Из сказанно-
го выше можно сделать та-
кой вывод: в этом семейном 
крестьянско-фермерском 
хозяйстве имеется все не-
обходимое для стабильного 
развития откормочного жи-
вотноводства, которое в ко-
нечном итоге сможет на рав-
ных конкурировать на рынке 
сельхозпродукции.

Ш. БАТАРБЕКОВ

Фермерство – тяжелая ноша

СЕЛЬСКОЕ ХОЗЯЙСТВО

КФХ «Урсхан» - одно 
из самых перспективных 

в республике

Энергетики 
поворачиваются 

лицом 
к потребителям

Состоявшаяся на днях пресс-конференция управ-
ляющего директора ОАО «Ингушэнерго» Бексултана 
Бузуртанова произвела на журналистов самое благо-
приятное впечатление. И было от чего. Мне неодно-
кратно приходилось участвовать в подобного рода 
мероприятиях и энергетики неизменно направляли 
стрелы критики в адрес абонентов, но не говорили о 
своих недочетах,  не анализировали свою работу…

Б. Бузуртанов расставил акценты иначе. Говоря о непла-
тежах населения за потребленную энергию, он вину за это 
в равной степени возложил и на работников своей органи-
зации, заявив: «Когда люди чувствуют, что их обманывают 
(предъявление необоснованных счетов и т. п.), тут же падают 
платежи». Впервые на моей памяти прозвучало признание 
того факта, что «крышующий» недобросовестного потре-
бителя контролер энергокомпании сворованные киловатты 
«навесит» на добросовестных соседок. Хорошо, если у по-
следних сохранились квитанции об оплате, а если нет,  при-
дется ведь платить и за сворованное соседей. Был приведен 
и пример подобного рода практики. Было замечено, что один 
из магазинов много месяцев подряд платит не больше и не  
меньше,  как за 39 кВт потребленной энергии. Это не могло 
не привлечь внимания. Проверка показала, что фактическое 
потребление составляет  700 (!) кВт в месяц. «Надо помнить, 
- заключил мысль Б. Бузуртанов, - что недобросовестные со-
трудники энергетических компаний постараются «повесить» 
неучтенные в таких точках киловатты на непосредственно 
живущих рядом, т.е. магазин обворовывал  соседей». В свя-
зи с этим, он отметил, что теперь на фасаде законно потре-
бляющих электроэнергию предприятий будут наклеиваться 
голограммы с эмблемой энергоорганизации. Она будет обо-
значать, что данный объект в полной мере оплачивает за по-
требленную электроэнергию. Отсутствие голограммы будет 
свидетельствовать о воровстве энергии, что может отразить-
ся на счетах соседей.

Управляющий директор «Ингушэнерго» призвал потреби-
телей приходить к ним для сверки счетов. Это дает хороший 
результат и абонентам, и самой компании. Он отметил, что 
на начало текущего года за населением числился долг в 303 
млн. рублей,  но до конца года 67 млн. из них будут списаны 
как необоснованно начисленные. В качестве положительно-

го эффекта от сверки счетов Б. Бузуртанов привел парадок-
сальный пример с одним из потребителей. Ему был предъяв-
лен долг в семь тысяч рублей, сверка, однако, показала, что у 
него переплата в шесть тысяч рублей. Соответственно, он не 
будет платить, пока на его счете не кончатся эти шесть тысяч.

Пока что сверка счетов для абонентов занятие обреме-
нительное. Для массовой такой работы просто нет условий. 
Руководитель энергокомпании проявил полное понимание 
этой проблемы и заявил, что в ближайшее время будут соз-
даны центры обслуживания клиентов, что позволит избежать 
больших очередей.

 Б. Бузуртанов призвал потребителей активнее отстаивать 
свои права, не  останавливаясь и перед подачей судебных 
исков к энергокомпании. 

– Чем жестче потребители будут отстаивать свои права, - 
констатировал руководитель,- тем лучше будем работать мы, 
тем успешнее мы сможем бороться с недобросовестными ра-
ботниками в наших рядах.

Одной из ахиллесовых пят у энергокомпании является 
низкая квалификация кадров, а это, в основном,  юристы и 
экономисты. Поэтому, многое делается для повышения их 
уровня применительно к специфике компании.

Что касается недобросовестных сотрудников, то с ними 
перестали церемониться. Ими занимается служба собствен-
ной безопасности и в случае достаточных оснований их 
увольняют.

Б. Бузуртанов заявил, что реализуется четкая программа 
оздоровления компании по всем направлениям.  Ее резуль-
таты должны проявиться через полгода, максимум, год. Уже 
сейчас заметно растет сбор платежей, улучшаются другие 
показатели.

Слушал я руководителя «Ингушэнерго» и вспомнил не-
давний случай из моего общения с представителем компа-
нии.  Этот человек, придя снять показания моего счетчика, 
как бы между прочим спросил, знаю ли я, что за мной чис-
лится долг в пять тысяч рублей? Будучи добросовестным 
плательщиком, я ответил, что долга за мной нет, и не может 
быть. А для установления истины предложил встретиться в 
суде. Признаться, я не собирался предпринимать никаких 
действий, но потом любопытство взяло верх и отправился на 
сверку счетов. Она показала,  что я ровным счетом ничего 
не должен. Теперь, после слов Б. Бузуртанова, я прикиды-
ваю, сколько у меня  по соседству магазинов и магазинчиков 
и чей из них долг контролер  пытался навесить на меня. Пока 
установить это невозможно, но когда появятся голограммы, 
сделать это будет проще простого.

В целом от пресс-конференции осталось впечатление, 
что нынешняя команда управленцев ОАО «Ингушэнерго» на-
строена добиться перелома в лучшую сторону в работе ком-
пании. Следует учитывать, что «Ингушэнерго» занимается 
только сбытом продукта и сбором платежей. Поэтому, о каче-
стве  поставляемой энергии, о каждодневных многократных 
отключениях света на пресс-конференции речь не шла. От-
ветственна за это другая компания-поставщик электроэнер-
гии. Хочется надеяться, что и ее руководители соберутся с 
духом и захотят провести с журналистами столь же откровен-
ный и конструктивный разговор в самом недалеком будущем.

Абу ГАДАБОРШЕВ



(Продолжение.
Начало в №№ 164-165, 166-167,181-182)

Можно лишь сказать, что по собранным преданиям о про-
исхождении чеченско-ингушских родов, большинство из них 
указывают как древнейшее местообитание горные местности 
Акко, Галгай, Нашах, откуда и произошли потомки ингушей 
и чеченцев. Из Нашах в Галгай и Акко по преданиям пере-
селенцев не указывается, а из Галгая и Нашаха в территорию 
Чечни есть указания почти в каждом предании. Т.обр., Галгай 
следует признать древнейшим этапным пунктом, с которого 
произошло расселение по нынешней Чечне. В Галгае более 
прочно содержалась древняя религия и предания. Почти все 
герои и родоначальники выросли на ингушской территории. 
В религиозном отношении главные святые Галгая имели род-
ство в районе Чечни, причем галгайские святые считались 
как старшие. Местность Галгая почти всегда была замкнута 
со стороны р. Терека и с северной лесистой части недруже-
любными соседями, почему не имела постоянных свободных 
мест для переселений из гор на равнину, вследствие чего, 
народ, будучи замкнут в горных ущельях, сохранил до селе 
в чистоте свой язык и память о своей старине. На этом ос-
новании надо признать, что ингуши не есть отдельная ветвь 
чеченцев, а чеченцы есть разросшаяся ветвь ингушского 
корня и потому чеченцев следует называть не чеченцами, а 
тоже ингушами, т.к. название чеченцев (л.35) заимствовано 
от другого народа. Принадлежащее им, среди многих других 
название, будет общее “ан-нах” или “ин-нах” в смысле назва-
ния народа и “ин-гу-ж” в смысле заселенных ими мест. Это 
есть их первоначальное, собственное и древнее название и 
могилы этих “ан-ов” почитателей неба и луны, разбросаны по 
всей плоскостной Чечне.

В то время как на ингушской почве все пока свежо и ясно, 
то чеченцы заполнили свою территорию народом пришлым 
со всех сторон.

Чеченцы, объятые фанатическим магометанством, из 
своего прошлого достоверно ничего не помнят, а все сводят 
на арабско-магометанскую почву. Твердят лишь одно, что 
первые их родоначальники пришли из Турции, а раз турки ма-
гометане, то, следовательно, и родоначальники их были та-
ковыми же; или же говорят, что пришли их родоначальники с 
востока. Понятие о востоке широко и неизвестно, пришли ли 
они из Дагестана (как Акко, Шато и др.) или действительно из 
дальних местностей Востока: Памира, Китая и т.п. Чеченцы 
живут воспоминаниями недавнего времени, прошлого пом-
нят мало и запутанно, если что и есть, то смешивают с араб-
скими сказаниями. Как Тамара для грузин, так и Абу-Муслим 
для чеченцев и дагестанцев одинаковы. Все события и ве-
ликие действия в народной памяти привязаны к их времени.

Чеченцы, получив свое родоначалие из Галгая и Наша-
ха имели слишком большой простор для образования своих 
поселений. Район их заполнялся различным элементом как 
напр. беглыми из Грузии, арабскими переселенцами, беглы-
ми русскими солдатами и т.п. (л.36) Вполне допустимо, что 
из числа многих проходивших кочевых орд тоже оставалась 
часть, как в виде пленников, так и вольных поселенцев.

Т.обр., усваивая разнообразный пришлый элемент, имея 
разбросанные на большой площади обособленные свои по-
селения, навсегда разойдясь с родоначальниками ингушами, 
чеченцы с течением времени изменили в своем языке лекси-
ческую сторону, и звуковой состав и некоторые случаи грам-
матических правил.

Ингуши в разговоре торопливы, не договаривают окон-
чаний слов, вследствие чего очень часто не произносят не-
обходимых придыханий, затем много встречаемых слов с 
одинаковым произношением, но разным значением, затем-
няют смысл. В разговоре встречается много древних слов, 
теперь уже мало знакомых для молодого поколения. Все это 
затемняет смысл, почему в разговоре слышится повторение 
одного и того же слова и речь говорящего для лучшего уяс-
нения часто переспрашивается слушателем. Разговор сопро-
вождается различными жестами, телодвижениями, выкри-
киванием отдельных звуков или коротких слов и поясняется 
очень часто оригинальными примерами. Для разговора слов 
мало, понятий много. Сами ингуши удивляются своему языку 
и вполне сознаются, что людей, толково говорящих среди них 
считается мало.

Н. Семенов в своем труде “Туземцы Северо-Восточного 
Кавказа” (стр. 105) говорит о чеченском языке следующее: 
“Язык чеченца варварский язык. Слов в нем очень немного и 
группировка их очень разнообразна. Краткостью может быть 
сравнен с краткостью (л.37) языка ребенка, вынужденного 
прибегать для пояснения своих немногих слов к слезам, кри-
ку, показыванию предметов ручонками и разным мимическим 

телодвижениям. Чеченец ни к слезам, ни к крику не прибега-
ет, но взамен того, он уснащает свою речь массою междоме-
тий и поясняет ее выразительною мимикою лица. На языке 
чеченца крайне трудно выразить сколько-нибудь сложное по-
нятие или более или менее тонкие оттенки мысли и чувств.

Как все младенческие языки, чеченский язык образен и 
меток, но лишь в пределах самых элементарных понятий, 
для выражения же понятий высшего порядка, ему, помимо 
недостаточности в нем слов недостает и эластичности язы-
ков образованных народов. Поясню примером. Когда чече-
нец говорит о чем-нибудь чрезвычайно простом, напр., как он 
угостился у своего приятеля, как застрелил кабана и проч., 
вы смотрите на него и удивляетесь: пред вами оратор, с ре-
чью и жестикуляцией, полными красоты и какого-то величия. 
Но тот же чеченец, усиливаясь убедить вас, что вы имеете 
дело с честным человеком и можете довериться ему, или что 
его оклеветали враги его, является совсем другим.

Он говорит, говорит, говорит и в конце концов оказывается 
что в продолжении часа по двадцати раз повторялись одни и 
те же несложные фразы, только отчасти намекавшие на чув-
ства и мысли говорящего.

Понятно, что, обладая таким плохим орудием для пере-
дачи своих мыслей, чеченец и сказки рассказывает не склад-
но. Различные эпизоды, имеющие некоторое сходство между 
собою, он передает одними и теми же словами и оборотами, 
(л.38) причем каждый эпизод рассказывается кратко, не за-
ботясь и о связи рассказываемого с предыдущим и после-
дующим. Оттого, если слушать рассказчика не совсем вни-
мательно, то часто кажется, будто он бросил один рассказ и 
перескочил к другому новому”.

Исследователи кавказско-горских языков до сего времени 
не сказали еще своего последнего слова по вопросу о поло-
жительном сродстве языка, на котором говорят сродные на-
роды чеченцы, ингуши, малкхестэ или кисты, цовцы с каким-
либо др. известным на свете коренным языком.

Под этими названиями кавказских обитателей следует 
разуметь подразделение одного племени, как принято назы-
вать чеченцев, сродных между собою по происхождению и 
языку.

Чеченцы и ингуши живут в пределах Терской области, а 
малкхестэ, кисты тоже приютились в северной части Тионет-
ского и Душетского уездов Тифлисской губернии в числе око-
ло 3 тысяч человек. Цовцы расположены особо между пша-
во-хевсурами.

По этнологической классификации Кавказских народов 
Л.П. Загурского (Прилож. к Кавказ. календарю за 1888 г.) 
обще-чеченское племя отнесено к белой расе, индо-евро-
пейскому (арийскому семейству) и в числе других Кавказских 
жителей, составляют особую восточно-горскую группу соб-
ственно кавказских народов.

Говоря собственно о чеченском языке, то мне лично не 
известно какой-либо работы из сравнительной филологии, 
равно как со времени Услара и Шифнера (около 40 лет) нет 
лиц интересующихся (л.39) этим языком. Из своих личных на-
блюдений и сравнений, вынесенных при знакомстве с срод-
ным чеченскому, ингушским языком, замечается следующее.

В ингушской речи встречаются слова, к удивлению, со-
стоящие даже из одного звука, выражаемого или одним при-
дыханием или помощью голосовых органов, напр. быстрым 
повторением звука а-а-а выражается отрицание чего-либо.

h -произносимое почти одним придыханием и кивком го-
ловы, выражает утверждение или согласие на что-либо (рус-
ское – да);

ã – означает зима, ã – корни репейника, а – земля, мест-
ность, место ровное (халдейское а – земля);

б (бv), в (вv), д (дv), j (je) – есть, быть, существовать;
г’-г’ – рычание собаки, õ – выражает местонахождение 

кого или чего-либо внизу (õ-лохи);
ў – ночь, ў – пастух, э – кибитка (навес) на арбе, э – пар, 

испарение, ў – заразная, тяжелая болезнь.
В этих примерах исполнительную роль в понятиях слов 

играют а, о, у, э, j – суть гласные. Немало имеется слов од-
носложных, образуемых из соединения в комбинации двух 

гласных или согласных. Напр.:
ãж – яблоко, ãм – озеро, пруд, лужа (по древнему – жен-

ский рождающий орган), ан – ломота, ревматизм, ãн дv 
– зимний день, ар – возвышение чего-либо, ãд - лучек для 
перебивки шерсти, ãу – круча, ãу – икра рыбья и лягушки, 
ãу – водяные растения, ах - половина чего-либо, аh – труд-
ный вздох, ба’ – семена (головки) репейника, бу – балаган, 
шалаш, бу – сирота,

г’а – ясный сон, г’а – ветвь дерева, г’а – шаг, г’а – лист, 
ги – плоды всякой травы, г’у – колодезь, (л.40) гу – курган, 
природный бугор, гу – вижу, г’у – запор, задвижка, г’у – селе-
ние Г’у, да – отец, да – туда, дv – день, дv – или дvн – конь, 
дv’ – четыре, ер – этот, ип – желоб, ис – девять, ит – десять, 
jи – пиво, jy – шило, ka’ – взятка, подкуп, ka – пшеница, ka 
– баран-самец, ka – мягкая пища, ka – грех, kэ – бедный, не-
счастный, ko – три, ko – кал, навоз, ko – всякая изогнутая 
ручка, qo – навоз, ky – вор, ky’ – смола, камедь, ло – подкова, 
ло – закваска, бродило, дрожжи, ло – шаблон, выкройка, ма – 
скот, не’ – дверь, ну’ – веник, метелка, ос – ремень, са – свет, 
сса – душа, си – честь, почет, co – я, cy – княгиня, священная 
особа, cy – мой, тэ – на, над, тo – сметана, т’o – камни (множ. 
числ.), yj – клепка, трость, фу – плод, семя,

ха – время, хэ – бревно, дерево, хи – вода, река, хо – 
хмель, хỏ – ты, хÿ – лес, хv – жатва, урожай, ца – дом, жили-
ще, комната, ца’ – один, це – имя, ци – огонь, цу – пища для 
умерших,

цv – с, ча – медведь, ча – солома, чу – внутри, ша – лед, 
ши’ – два, шо – закваска из желудочка для сыра, шу – вы, шу 
– год, эн – тень, эп – хомяк, эх – рев, эг – брусок, точильный 
камень, эq – доказчик, эр – самец, способный со 2 года по-
крывать, эл – жилое место и т.д.

Судя по обилию одно и двух буквенных слов, можно с уве-
ренностью сказать, что в древнее время участие одно и двух 
буквенных слов было в большом употреблении для обозна-
чения понятий, впоследствии из этих коротких односложных 
слов составились двух-трех сложные слова. В доказатель-
ство сего является полная возможность указать и теперь ис-
полнительную роль при образовании отдельных слов даже 
каждого гласного и согласного звука в отдельности, а также и 
образование (л.41) посредством их грамматических оконча-
ний и выражение ими отдельных понятий.

Далее можно было бы представить материал уже слож-
ных слов, состоящих из трех букв или двух слогов, но тако-
вые слова легко обозреть в словаре.

После сего, хотя и находятся слова многобуквенные, но 
почти все они после четвертой буквы усвоили окончания, 
подчиненные грамматическому закону. На эти многобуквен-
ные слова нельзя смотреть как на бессвязное сочетание ни-
чего не означающих звуков, составляющих слова или усво-
енные отдельные понятия, при помощи коих человек ведет 
свою речь, напротив такие слова есть соединение отдельных 
одно или двух-трех буквенных понятий в одно целое длинное 
слово с грамматическими окончаниями. В этом легко убе-
диться, если вникнуть в духовную форму, внутренний смысл 
таких слов.

Например, рассмотрим слова: Дэла – высшее божество. 
Слово это и самое понятие о божестве происходит из других 
понятий, т.е.

Д – сила, власть, вера, религия, закон,
Э – обитание, пребывание, жилище, шалаш, кибитка (эн 

– тень), селение,
Л – жизнетворность, деятельность, преобладание, возвы-

шение, верх, высь,
а – земля (как планета) тоже пространство, даль, гори-

зонт.
(Дэло, Дaло – отец, жизнедатель, божество новое в про-

тивоположн., старому божеству, подательнице жизни – Маh 
– матери жизнедательнице. Здесь ясно выразилась смена 
религиозного воззр. и переход от матриархата к патриархату. 
Дэ-ло – есть великий герой, могущественный праотец. (Это-
му же последовали осетины, назвав по своему бога – хцау) 
(л.40об. вставка к л.41 –Да-ло или собств. Да – произошло от 
китайского первоначального Та’- Тhа- Тhа-л, Дал Та-л, Тал, 

Таал. 
Земля как местообитание животных, пастбище М, тоже 

само священ. животное М, отсюда место жизни священ. жи-
вотного на земле М-а, по переселении свящ. жив. на небо или 
собств. на луну, эта последняя стала назыв. тоже Ма и Ин. 
Отсюда почитатели свящ. жив. тоже стали называться Ман, 
жрецы – ма-г, место капища – ма-га, а отсюда пошло деление 
– ма-т, ма-jот, ма-qал и т.п.).

Отсюда получается целое понятие – всесильный, всемо-
гущий, обитающий в верхнем пространстве, высоко-священ-
ное существо, бог – Д-э-л-а.

Тоже есть слово Э-ла – князь, властный на земле, собств. 
среди обиталищ человека, но без обозначения свойства все-
могущества, принадлежащего божеству.

Бoлам-дэла – бö – жилое место, пребывание кого-либо; 
лоам – горы; Дэла – Высший Бог. (л.42) Отсюда = Бог, пре-
бывающий в горах, Горный дух.

Малх – солнце, малха – вся земля, освещенная солнцем, 
вселенная, поднебесный мир.

Хесто, хестор – хвалить, восхвалять, почитать, поклонять-
ся кому. Отсюда – народ Малх-хестэ или хисты, кисты. Этим 
объясняется, что народ этот некогда был почитателем неба и 
находящихся на нем светил и, гл. обр., солнца.

Если принять форму хистэ (вместо хестэ), то можно рас-
сматривать это понятие в том отношении, что Малх-хистэ, 
кроме почитания неба и светил, были почитателями женских 
рождающе-питающих органов, т.к. хи – есть тоже, что ма, mи 
– женский рождающий орган; ссе – есть понятие о женщине и 
тэ – указательный член о принадлежности чего-либо к пред-
мету.

До сего времени существует народ и носит название 
Малххесте или Малххисте.

В разговорной речи этот же народ называется кистэ, в ка-
ковом случае из слова хистэ, звук х перешел в к. Кис-ку будет 
понятие – горы кистов. (В осетинском языке хист означает мо-
ление, жертвоприношение).

Малхистэ или кисты занимали ранее обширный район: 
что ныне – Тушетия и Хевсурия и этой части общечеченского 
народа усвоялись другие этнические названия, находимые 
как у писателей Грузии, так и у классиков.

Часть кистов ныне существуют под именем джераховцев. 
Название малххестэ можно объяснить еще, как малх-icтv, в 
каковом случае получается опять предыдущее значение, т.е. 
малх-солнце, как олицетворение светлого, блестящего, чи-
стого и вместе с тем святого и icтv – множественное число 
от слова ссесэг, т.е. священная женщина (?). По отношению 
к народу – будет означать: народ, по религиозному воззре-
нию, имеющий или почитающий священных женщин, (л.43) 
или народ царствующих женщин, народ управляемый жен-
щинами (молх – царь). Оба эти культа, т.е. почитание светил 
и почитание женщин, как носителей священных рождающе-
питающих органов, были широко распространены на Кавказе 
и имели совместное почитание.

В речи ингушей есть понятие, выражаемое одним звуком 
– а – в смысле земля, местность, место ровное. По указанию 
И. Шопена в халдейском языке а – означало землю. В ста-
рое время, когда ехал кто из ингушей из гор на плоскость, то 
спрашивали: а вуода? Т.е. в какую землю (местность) едешь? 
Или что тоже – куда едешь? В настоящее время, так не гово-
рят, и выработались более определенные понятия, но все же 
старое понятие а – замечается в составе слов. Напр. через 
присоединение к понятию а других одно или двух буквенных 
слов получим сложное понятие или слово. Напр. в силлаби-
ческом и иранском наречиях есть ар – в понятии высота.

Если допустить, что у ингушей издревле существует сил-
лабическое ар и к нему впоследствии прибавилось ингуш-
ское окончание иe или е, то получим понятие – арие или аре, 
означающее обширную местность по сравнению с горною 
местностью (лоаме или лоамие) сравнительно низкое, воз-
вышенно-равнинное, тоже равнина, плоскость, степь.

Ар-га – невысокий горный хребет, небольшая возвышен-
ность, чередующаяся с пониженной местностью, т.е. балкой. 
Здесь ар – выражает понятие о возвышенности, а га – самое 
место, т.е. хребет.

Арга – тоже очередь, смена, перемена. Арганна – очеред-
ной, переменный, сменяющийся скирд сена – арга.

Понятие ар-а употребительно в смысле (л.44) возвышен-
ное, высокое место, а не обширная местность или возвышен-
ная земля.

Кроме этого, понятие ара употребительно еще с понятия-
ми: арадахар, ара вахар, ара коссvр, ара qахар и т.п. 

Подготовил Ахмет Газдиев
Продолжение следует

СЕРДАЛО 4 стр. № 192-193 (11126-127), четверг, 19 декабря 2013 года

Берснако ГАЗИКОВ

СБОРНИК СВЕДЕНИЙ ОБ ИНГУШАХ
Книга вторая

Ингушский язык  - очень  тонкий инструмент, потому 
что соткан из речи и мыслей народа. Ингушский язык – 
очень мощный инструмент,  потому что он естественен и 
консолидирует наш этнос по пути цивилизации. И нас не 
может не волновать его судьба.

В последние два месяца в газете «Сердало» 
появляются статьи по поводу орфографических изменений  
ингушского языка  с обозначением  аспектов,  подлежащих   
преобразованию. На самом деле параметры языка,  
предлагаемые в изданных статьях (октябрь-ноябрь 2013 
г.) к реформированию, в лингвистике обозначаются 
дифференциальными признаками  фонем, которые 
свойственны всем письменным языкам мира�� �����. Одна-
ко их «обнаружение» учеными или неучеными  не 
должны быть поводом для реформирования орфографии 
языка. Дифференциальные признаки фонем связаны с 
морфонологическими проблемами ингушского языка, их 
следует прежде исследовать в пределах таких  разделов 
науки о языке,  как   «Фонетика» и «Фонология». Синхронно, 
не более того.

Предложение членов «орфографической комиссии» и 
других лиц искромсать язык на основе вдруг обнаруженных 
ими дифференциальных признаков фонем���������������  , которые суще-
ствовали всегда, звучит, по меньшей мере,  кощунственно, 
прежде всего, потому, что дифференциальные признаки 
фонем -  это смыслоразличительные признаки. Наши 
предки тысячилетиями облекали мысли в речь, т.е. в слова, 
как нанизывают бусинки на низок, формируя ингушскую 
суть языка.  

Давайте на секунду заглянем в  мир речемыслительной, 
понятийной системы ингушского языка и проследим, как 
облекаются мысли в слова, которыми мы пользуемся: 

«Возникновение большой части инфинитивных 
форм глаголов ингушского языка имеет композитное 
прошлое. В состав словосложения при этом  входит слово-
понятие пространственной семантики а/ пространство, 
в пространстве исторически активное, синхронно 
функционирующее в ограниченном контексте (е а вац, е 
ц1аг1а вац / ни в доме,  ни вне дома, где а автономное слово, 
обозначающее «пространство, в пространстве»), в силу 
того, что  «В ингушском языке высока чувствительность 
к пространственным и темпоральным координатам. 
Исторически композит (вада / бежать, ала/произнести, вела/
смеяться, велха / плакать, вāла / родиться, вâла / умереть 
и др.) возник на базе словосочетания:  регулярного употре-
бления глагола и релятива-сирконстанты (а/в пространстве), 
которое стало продуктивным, оформившись изначально в 
композитные отношения (ад-а / бегать, алл-а / лежать). 

1)	 Со воал/ я рождаюсь и а/в пространстве (равно вала 
/ родиться) алтернация оа-а;

2)	 со вел/ я смеюсь и а/в пространстве (равно вела / 
смеяться) ие=ие; 

3)	 со ла/ я умираю и а/в пространстве (равно вала / 
умирать);

4)	 со й /я женщина и а/в пространстве (равно йа  / 
есть жен.), а йа  / есть + ла/умирать = йала/умереть 
(соотвественно ва/есть муж. + ла/умирать = вала/усереть и 
др.), соположение в языке;

1)	 со велх / я плачу и а/в пространстве (равно велха / 
плакать) ие=ие;

2)	 со вод / я бегу и а/в пространстве (равно вада / бе-
жать) альтернация о-а;

3)	 Со хьад / я устремляюсь и а/в пространстве (равно 
хьада / устремляться) соположение и т.д. 

Или: Аффиксоид представляет собой формант, ко-
торый  исторически в составе композита коррелируют с  
автономно  функционирующей в языке соответствующей 
лексемой:

4)	 куралла/ из-за гордости, для куража  (букв.: курал / 
гордость и ла / выдерживать) и дукха х1ама ла / многое 
вытерпеть;

5)	 алла /лежать (букв. ал/лежать и ла/выдерживать 
ср. с улл/лежу);

6)	 эрсашха / по-руссски (букв.: эрсаш / русские и ха / из-
учить) и дуккха ха / много знать;

7)	 согахьа/ко мне (сога/у меня – локатив и хьа/двинуть-
ся);

8)	 цигахьа/туда (цига /там - дейктик и хьа/двинуться) .

«Причем актант в эргативе подключается в 
пространственно-временной действительности на базе 
номинативной формы имени (со/я) как референция к 
референту и своеобразно кодируется в языке в отличие от 
номинативной формы имени,  сравните:

9)	 со (NOM) в  а/я мужчина  в пространстве (дало 
синхронное: со ва/я есть муж. р.);

10)	аз ду / я делаю (при невозможности:  аз в / аз есмъ!  и  
со ду / я делаю!);

11)	 у-кх-аз-а / здесь с прозрачной семантикой  
композитного соположения: у/тут, кх/ еще, аз ( ERG)/ я, а / в 
пространстве)».

«Речевая  регулярность пресуппозиции «фактивных 
предикатов» [П. и К. Кипарские 1970] есть основание для 
словосложения, когда финальная часть транспонируется в 
морфему, претерпевая изменения акцентуального характе-
ра (касталаш хā и касталашхâ)».

 «Пресуппозитивный компонент пространственной 
семантики (а/пространство, в пространстве, у/тут, укх/тут 
еще), участвующий в генерации новообразований ингушско-
го языка,  как элемент эпистемической логики способствует 
большей степени адаптации и ориентации в пространствен-
но-временной действительности локализуемого субъек-
та»  (подробнее см. статьи Тариевой Л.У. «Аффиксоиды в 
процессе генерации новообразований в ингушском языке» 
в Высшее гуманитарное образование  XXI века: проблемы 
и перспективы. Материалы восьмой международной 
конференции: Самара. 2013. С.261-265,  а также: «Функции 
аффиксоидов в процессе речетворчества» и др.  в интернет 
ресурсах).

Приведенные лексемы из  синхронного активного сло-
варного запаса ингушского языка включают фонему [а], ко-
торая может быть  тринарной по долготе. Различие в дол-
готе обусловливалось самим языком, его узусом, нормой в 

течение веков. Кто из членов комиссии морфонологически 
определил и обосновал  мобильность, краткость и долготу 
фонемы [а] и его аллофонов в изолированном положении, в 
составе исторически регулярного словосочетания, в составе 
композита, в функции аффиксоида и т.д., чтобы заявлять о 
их корректировке  сегодня. Насколько мне известно, никто. 
В таком случае, как могут несколько человек в одночасье, на 
слух,  только потому, что вдруг увидели дифференциальные 
признаки фонем (причем, частично, не в полном  объеме)  
необоснованно    решать судьбу смыслоразличительного 
признака краткости/долготы или мягкости/твердости и т.д. 
фонем ингушского языка?   

Языковая картина мира ингушей – уникальное, 
неповторимое явление, хотя бы уже потому, что в 
данном  языке, как ни в каком другом,  совершенно четко 
представлена  субъектная дифференциация  того, что дано 
человеку от природы (т.е. качества и свойства, данные ему 
независимо от его воли и сознания: со воал/я рождаюсь, со 
кхет/я понимаю, со ла/ я умираю),  и того, что человек сам 
творит в пространственно-временной действительности (т.е. 
качества,  свойства и деяния, которые он совершает согласно 
своей воле и сознанию: аз тох/я бью, аз лу/я даю, аз эц/я 
беру, аз воакх/я извлекаю, аз вув/я убиваю, аз деш/я читаю, 
аз язду/я пишу). Поэтому в ингушском языке два эго: со/я и 
аз/я.  

И, как мне представляется,  синхронно поступающие 
предложения реформировать орфографию языка как раз и 
направлено на разрушение этой языковой картины мира. 
Никто не давал права ни членам комиссии, ни мне и никому 
другому покушаться на ингушскую суть языка. Если кто-
то   имеет доступ к языку, то его святая обязанность беречь 
его, так как любой из нас называется ингушом прежде всего 
потому, что имеет место быть наш  родной язык.

Ингушский язык и так покромсали, когда вытаскивали из 
латинской рубашки и облекали в кириллицу, что в принципе и 
является одной из причин сегодняшнего «орфографического» 
бума.  Наш язык  душили и в те советские времена, когда 
пытались слить в одно ведро с чеченским языком.

По следам этой попытки унификации языка  в г1алг1ай 
орфографен дошлорг [Майкоп 2009], изменено лишь одно 
слово (чеченизм уйче на инг. ийче).

Несмотря ни на что ингушский язык выжил,  в силу 
своей истинности,  истинность его заключается в его 
естественности.

Естественность ингушского языка проявляется при 
исследовании любого раздела языка, не только фонологии, 
словообразования или прагматики. 

Не исключается и тот факт, что желание  покромсать 
и перекроить язык навеяно деятельностью европейской 
лингвистической школы, в рамках которой уже произведен 
синхронный, или описательный (отнюдь, не исторический!) 
анализ ингушской фонетики и фонологии на базе доступных 
им дорогостоящих специальных фонологических программ 
и издана соответствующая литература. Не исключается 
также, что именно с её подачи ингушскому языку и присвоен 
статус вымирающего.

Сегодня  на языковой карте мира наш язык числится 
вымирающим. А что делаем мы? Мы предлагаем  писать и 
произносить согласно синхронных исследований ученых, 

толком не владеющих ингушским языком и далеких от 
ингушской  языковой картины мира. Таким образом, мы 
покушаемся на святая святых: на связь понятия со словом. 
Если эту связь разрушить даже по предлагаемым авторами 
статей параметрам, это нанесет непоправимый ущерб 
нашей языковой картине мировосприятия и приведет 
к соответствующему изменению миропонимания на 
отдельном участке языка. Нарушится естественность языка.  
Кому это нужно? 

Смыслоразличительные признаки фонем, если кто-
то их вдруг и заметил лучше просто исследовать в рамках 
синхронно-диахронического языкознания, назвав своими 
именами (фонетическим и фонологическим аспектом  
языка����������������������������������������������������), а не кидаться в обход научного обоснования рефор-
мировать орфографию  языка. 

В самом деле, все письменные языки мира проживают 
свою долгую жизнь во фрейме, когда естественно 
сосуществуют орфографическое и фонетическое, 
традиционное и др. написания. Кто и что мешает научно 
обосновать естественное состояние языка, не кидаясь 
калечить его и навязывать ему свою волю? Сегодня, как 
никогда, никто. 

Давайте возьмем пример с французского языка, много 
ранее ингушского языка приобретшего нормативный статус,  
в котором фонетическое и орфографическое написания 
разнятся более нашего: в французском языке часто за 
семью, восемью буквами читаются две или три. И это при 
том, что ежегодно на орфографическо-орфоэпические 
несоответствия этой страной тратятся сотни миллионов 
евро. Тем не менее, данный народ напрочь отвергает все 
предложения реформирования орфографических норм 
своего языка, потому что, я уверена, осознают,  что за 
каждым сегментом  или просодемой слова родного языка  
кроется  часть его многовековой истории, кроется движение 
мысли людей, сотканное в единую языковую картину 
миропонимания  в течение очень длительного времени.

Задача заключается в профессиональном исследовании 
истории каждого сегмента языка, линейного и нелинейного, 
за которым пульсирует понятийное (и сенсорное) 
мировосприятие ингушского народа. 

Перекроить эту тысячелетиями вытканную картину 
мира  по обозначенным авторами статей  параметрам 
много времени и ума  не нужно. Однако это будет  означать  
искромсать отдельными участками понятийно-смысловую 
суть ингушского мышления и, соответственно, языка, 
выражающихся в нашей речи, и  на самом деле, сознательно 
или бессознательно повернуть язык в сторону вымирания, в 
угоду тем, кто этого желает.  

Сегодня проблема орфографического перекраивания  
ингушского языка не стоит, она создается искусственно, 
прежде всего, в силу того, что отсутствует научная  и 
естественная база для ее разрешения. Поэтому я  не 
согласна с подобного рода антинаучным  подходом к языку 
и присоединяюсь к тем, кто против необоснованного 
перекраивания орфографии ингушского языка. 

Наверное, пришло время  серьезно поставить вопрос: кто 
формирует «всяческие»  языковые комиссии и почему в них 
оказываются некомпетентные люди.

Ингушский язык в таком виде, в котором он есть сегодня,  
достался нам от предков наших,  у которых хватило ума и 
мужества передать нам его в естественном виде,   и самая 
главная  наша задача заключается в том, чтобы сохранить 
его,  и не поврежденным, а здоровым  и развитым  передать 
потомкам. Думается, что у нас хватит на это ума, мудрости 
и терпения.

Л.У.ТАРИЕВА, 
старший научный сотрудник 

отдела ингушского языка НИИ РИ 

По поводу орфографии 
ингушского языка



Калмыкия, вслед 
за Кабардино-Бал-
карией, возродила 
казавшуюся уже от-
жившей традицию 
собирать на стра-
ницах книг или дру-
гих печатных изда-
ний поэтов народов 
Северного Кавказа. 
И если другие это 
делали на страни-
цах периодики, то 
Калмыкия выпу-
стила целую книгу 
переводов.

Народный поэт 
Калмыкии, предсе-
датель правления 
Союза писателей 
Республики Калмы-
кия, лауреат многих 
республиканских и 
всероссийских пре-
мий Эрдни Антонович 
Эльдышев выпустил 
объемную книгу пере-
водов «Песни степей 
и гор» (Элиста, 2013, 
622 с.).

Автор проделал поисти-
не гигантский труд – перевел 
на калмыцкий язык более 80 
поэтов разных поколений, 
начиная с Пушкина и Лер-
монтова. Перечислять всех 
поэтов трудно, так как их 
множество. Назовем лишь 
языки оригиналов, с кото-
рых и осуществлены Эльды-
шевым переводы: русский, 
алтайский, армянский, бал-
карский, башкирский, грузин-
ский, языки народов Дагеста-
на, ингушский, кабардинский, 
карачаевский, ногайский, 
удмуртский, украинский и 
чеченский. Из ингушских 
авторов Эрдни Эльдышев 
перевел стихи Джемалдина 
Яндиева, Саида Чахкиева, 
Вахи Хамхоева, Раисы Диди-
говой и Якуба Патиева.

Общеизвестно, что труд 
переводчика не менее сло-
жен, чем труд поэта, если не 
сказать, что более. Выдер-
жать чужой стиль, чужую ма-

неру, иной колорит непросто. 
И с этим трудом справляются 
далеко не все. Эльдышев от-
носится к числу талантливых 
переводчиков. «Творчество 
Эрдни Эльдышева считает-
ся одной из выразительных 
страниц калмыцкой совре-
менной поэзии, органично 
вошедшей в литературную 
сокровищницу национальной 
поэзии Северного Кавказа», 
- сказано в одном из матери-
алов о поэте.

Трудно судить о качестве 
перевода, не зная языка, на 
который переложены стихи 
ингушских авторов, как, впро-
чем, и других. Но имя пере-
водчика, труд которого от-
мечен большим количеством 
званий и премий, позволяет 
нам доверять переводчику и 
искренне поблагодарить за 
великолепный дружеский по-
дарок калмыцким читателям. 
И в целом всем литераторам 
Кавказа и России.

И. ЗАУРАЛЬСКИЙ
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Гнев и раздражитель-
ность присущи очень 
многим людям. Они воз-
никают при неудовлет-
ворении желания полу-
чить то, чего хотелось 
бы. Иногда раздражение 
переходит в агрессию, 
злобу, а порой даже и в 
ненависть. Несоответ-
ствие требованиям на-
шего внутреннего мира 
толкает человека на 
выполнение определен-
ных действий. Если по-
лучается так, что эти 
действия по каким-либо 
причинам не могут быть 
выполнены, то появля-
ется раздражение, оно 
постепенно усиливает-
ся, потому как человек 
не способен повлиять 
на ситуацию. В итоге 
он стоит перед выбо-
ром или принять ситу-
ацию такой, какая есть, 
или попытаться изме-
нить в соответствии 
со своими внутренними 
требованиями. Самое 
главное − постараться 
сдержать гнев, ведь не-
вроз подступает тогда, 
когда сознание начина-
ет понимать, что нель-
зя изменить ситуацию. 
Раздражение начинает 
набирать обороты и вы-
растает до огромных 
размеров. Человека начи-
нает не устраивать все, 
что его окружает: рабо-
та, семья, дом, близкие… 
Именно в этот момент 
появляется раздражи-
тельность – какой-то 
пустяк выводит челове-
ка из себя. 

«Сильный – не тот, кто 
хорошо сражается, а тот, 
кто берет верх над своим 
гневом». Так гласит хадис 
Пророка (Да благословит 
его Аллах и приветствует). 
Мусульманину присущи 
достойные нравственные 
качества, в том числе и 
сдерживать гнев, когда по 
отношению к нему прояв-
ляют враждебность и если 
что-то раздражает его. Один 
человек как-то попросил 
Пророка (Да благословит 
его Аллах и приветствует) 
дать ему совет, который он 
считает особенно важным. 
Пророк (Да благословит его 
Аллах и приветствует) отве-
тил: «Никогда не поддавай-
ся порыву гнева». Человек 
повторил свой вопрос не-
сколько раз, но каждый раз 
Пророк (Да благословит его 
Аллах и приветствует) отве-
чал: «Никогда и ни при каких 
обстоятельствах не подда-
вайся порыву гнева». 

Также в Священном Ко-
ране сообщается: «Спе-
шите заслужить прощение 
Господа вашего и спешите к 
раю, равного по ширине не-
бесам и земле, и уготован-
ному для богобоязненных. 
О те, которые расходуют 
в легких и трудных обсто-
ятельствах и сдерживают 
свой гнев и прощают лю-
дям, ведь Аллах любит тех, 
кто творит добро!» («Семей-
ство Имрана», 133-134). 

В исламе считается, что 
нельзя становиться жертвой 
пагубного воздействия гне-
ва, который приносит вред 
прежде всего самому чело-
веку, а вместе с ним и все-
му обществу в целом. Ведь 
гнев наносит отдельному 
человеку физический, ду-
ховный и моральный ущерб. 
Это легко понять, если 
представить перед глазами 
разгневанного человека: его 
цвет лица меняется, кровь 
кипит, жилы на руках и шее 
вздуваются, руки трясут-
ся, речь бессвязна, а дви-
жения беспорядочны. Что 
же касается общества, то 
гнев порождает ненависть 
и вражду в сердцах людей, 
разрывает отношения. К 
примеру, между друзьями 
возникает вражда, порыва-
ются родственные связи, 
таким образом общество 
постепенно разрушается. 

Как научиться
не гневаться? 
Многие люди постоян-

но находятся в нервозном 
состоянии, и если вдруг 
случается какая−нибудь 
очередная проблема, пусть 
даже мелкая, они легко раз-
дражаются. Это входит в 
привычку, которая отнимает 
силы и лишает радости жиз-
ни. 

Психологи рекомендуют 
как научиться контролиро-

вать свой гнев: прежде всего  
научиться не переживать ни 
о прошлом, ни о будущем. 
Думать о сегодняшнем дне, 
решать только те проблемы, 
которые есть на данный мо-
мент. Это вовсе не значит, 
что вы легкомысленный 
человек и не заботитесь о 
будущем. Как раз все на-
оборот: если вам удалось 
прожить сегодняшний день 
хорошо, это будет началом 
хорошего будущего. Каждый 
день начинать с мыслей, что 
сегодня вы сможете сделать 
все, чтобы на максималь-
ном уровне использовать 
этот день в свою пользу, 
ведь вы сможете прожить 
его только лишь один раз. 
Не губите себе жизнь про-
шлыми переживаниями, 
которые уже никогда не из-
менишь, и не теряйте время 
на пустые надежды и меч-
ты, будьте счастливы прямо 
сейчас! Не нужно беспоко-
иться по любому поводу. Из-
лишние переживания могут 
привести к язве желудка и 
неврозу. Не стоит брать на 
себя ответственность за де-
яния и поступки других лю-
дей – они же взрослые люди 
и сами должны отвечать за 
себя. Также многие люди 
любят «накручивать себя» - 
то есть строить проблему на 
пустом месте. Например, в 
ожидании какого-нибудь со-
бытия мы проигрываем его 
в уме: представляем худ-
ший исход и расстраиваем-
ся. Но какова вероятность, 
что это произойдет? И даже 
если произойдет, то мы ни-
как не сможем изменить 
ход события, значит, нужно 
просто расслабиться, пере-
стать тревожиться и будь 
что будет. Причиной нервоз-
ности некоторых людей яв-
ляются мысли о том, что по-
думают о них окружающие. 
Нужно понимать, что у них 
полно и своих забот, чтобы 
еще и о вас думать! Делай-
те, что пожелаете в преде-
лах дозволенного, разуме-
ется, и не заморачивайтесь 
о чужом мнении. А повысить 
собственную самооценку 
поможет литература. Мно-
гие завидуют тем людям, у 
которых все идет по четкому 
плану, каждая минута рас-
писана. А зря. Ведь такой 
ритм - постоянный источник 
стресса и любая даже са-
мая незначительная мелочь 
может «выбить из колеи». 

М.БАРАХОЕВ

ЦЕННОСТИ ВЕРЫ

Никогда 
не поддавайтесь 

порыву гнева

Как известно, право-
судие в сфере предприни-
мательской и иной эконо-
мической деятельности 
осуществляет постоян-
но действующий офици-
альный государственный 
орган - Арбитражный суд. 
Этот суд функционирует 
с целью защиты прав и за-
конных интересов юриди-
ческих лиц и индивидуаль-
ных предпринимателей, а 
также публичных образо-
ваний, физических лиц, не 
имеющих статуса инди-
видуального предприни-
мателя, иностранных лиц 
и иных субъектов. Узнаем 
немного о том, как он ра-
ботает и какие предъяв-
ляет требования и дает 
возможности гражданам, 
перед которыми вста-
ла необходимость обра-
титься в Арбитражный 
суд.

Ответить на некото-
рые вопросы согласился 
судья Арбитражного суда 
Республики Ингушетия 
Магомед Мухтарович 
Мержоев.

– Что обязательно 
должно быть указано в ис-
ковом заявлении?

- Есть определенные 
нормы и требования к фор-
ме и содержанию искового 
заявления, установленные 
законодательством РФ. Сре-
ди них: наименование Ар-
битражного суда, в который 
подается исковое заявление; 
наименование   истца, его 
место нахождения; если ист-
цом является гражданин, его 
место жительства, дата и ме-
сто рождения, место его ра-
боты или дата и место его го-
сударственной регистрации 
в качестве индивидуального 
предпринимателя, номера 
телефонов, факсов, адреса 
электронной почты истца; 
наименование ответчика, его 
место нахождения или место 
жительства; требования ист-
ца к ответчику со ссылкой на 
законы и иные нормативные 
правовые акты, а при предъ-
явлении иска к нескольким 
ответчикам - требования к 
каждому из них; обстоятель-
ства, на которых основаны 
исковые требования, и под-
тверждающие эти обстоя-
тельства доказательства; 
цена иска (это взыскиваемая 
с ответчика сумма), если иск 
подлежит оценке; расчет 
взыскиваемой или оспарива-
емой денежной суммы; све-
дения о соблюдении истцом 
претензионного или иного 
досудебного порядка, если 
он предусмотрен федераль-
ным законом или договором; 
сведения о мерах, принятых 
Арбитражным судом по обе-
спечению имущественных 
интересов до предъявления 
иска; перечень  прилагаемых 
документов.

Также в заявлении долж-

ны быть указаны и иные све-
дения, если они необходимы 
для правильного и своевре-
менного рассмотрения дела. 
Могут содержаться ходатай-
ства, в том числе ходатай-
ства об истребовании дока-
зательств от ответчика или 
других лиц.

− Правда ли, что нали-
чие квитанции об уплате 
пошлины является глав-
ным основанием для при-
нятия заявления к рассмо-
трению? 

- Конечно, нет. Государ-
ственная пошлина является 
лишь одним из необходимых 
для подачи в суд искового 
заявления документов. Ис-
ковое заявление в Арби-
тражный суд РИ подается с 
приложением к нему всех тех 
документов, которые уста-
новлены Арбитражным про-
цессуальным Кодексом. 

И такие документы долж-
ны быть получены не ранее 
чем за тридцать дней до дня 
обращения истца в Арби-
тражный суд.

− В какую сумму госу-
дарство оценило услуги 
суда? То есть, какие раз-
меры госпошлины уста-
новлены государством по 
делам, рассматриваемым 
в арбитражных судах? 

- В налоговом Кодексе 
РФ оговорены размеры го-
сударственной пошлины при 
подаче искового заявления в 
арбитражные суды. Склады-
ваются цифры госпошлины 
из различных обстоятельств. 

1) При подаче искового 
заявления имущественно-
го характера, подлежащего 
оценке, при цене иска: до 
100 000 рублей - 4% цены 
иска, но не менее 2 000 ру-
блей; от 100 001 рубля до 
200 000 рублей - 4 000 ру-
блей плюс 3% суммы, превы-
шающей 100 000 рублей; от 
200 001 рубля до 1 000 000 
рублей - 7 000 рублей плюс 
2% суммы, превышающей 
200 000 рублей; от 1 000 001 
рубля до 2000000 рублей 
- 23 000 рублей плюс 1 % 
суммы, превышающей 1 000 
000 рублей; свыше 2 000 000 
рублей - 33000 рублей плюс 
0,5% суммы, превышающей 
2000000 рублей, но не более 
200 000 рублей;

2) при подаче искового 
заявления по спорам, воз-
никающим при заключении, 
изменении или расторже-
нии договоров, а также по 
спорам о признании сделок 
недействительными - 4 000 
рублей;

3) при подаче заявлений 
о признании нормативного 
правового акта недейству-

ющим, о признании ненор-
мативного правового акта 
недействительным и о при-
знании решений и действий 
(бездействия) государствен-
ных органов, органов мест-
ного самоуправления, иных 
органов, должностных лиц 
незаконными:

для физических лиц - 200 
рублей;

для организаций - 2000 
рублей;

4) при подаче иных ис-
ковых заявлений неиму-
щественного характера, в 
том числе заявления о при-
знании права, заявления о 
присуждении к исполнению 
обязанности в натуре, - 4 000 
рублей;

5) при подаче заявления 
о признании должника несо-
стоятельным (банкротом) - 
4000 рублей;

6) при подаче заявления 
об установлении фактов, 
имеющих юридическое зна-
чение, - 2 000 рублей;

7) при подаче заявления 
о вступлении в дело третьих 
лиц, заявляющих самосто-
ятельные требования отно-
сительно предмета спора: 
по спорам имущественного 
характера, если иск не под-
лежит оценке, а также по 
спорам неимущественного 
характера - в размере го-
сударственной пошлины, 
уплачиваемой при подаче 
искового заявления неиму-
щественного характера;

по спорам имуществен-
ного характера - в размере 
государственной пошлины, 
уплачиваемой исходя из 
оспариваемой третьим ли-
цом суммы и т.д.

- Способствует ли рас-
смотрение дел в Арби-
тражном суде взаимопони-
манию бизнеса и власти? 
Есть ли примеры крупных 
процессов, где стороны за-
ключили мировые согла-
шения или договорились 
во внесудебном порядке?

- Безусловно. Ведь все 
споры, связанные с хозяй-
ственной деятельностью 
хозяйствующих субъектов, 
возникающие на территории 
Республики Ингушетия, есте-
ственно, разрешаются в Ар-
битражном суде РИ.

− Каких заявлений, ис-
ков в Арбитражный суд по-
ступает  больше?

- В основном это дела о 
взыскании денежных сумм 
по обязательствам, выте-
кающим из договоров: по-
ставки, строительного под-
ряда. Дела, связанные с 
исполнением обязательств 
по ценным бумагам, с охра-
ной интеллектуальной соб-
ственности, с применением 

бюджетного законодатель-
ства, законодательства о 
земле. Дела, связанные с 
применением антимонополь-
ного и экологического зако-
нодательства, дела, которые 
касаются защиты прав по-
требителей и споры, вытека-
ющие из административно-
правовых отношений.

- Как часто решения 
суда обжалуются в апелля-
ционной инстанции?

- По сегодняшний день за 
этот год Арбитражным судом 
рассмотрено в пределах 800 
дел и из них процентов 10 су-
дебных актов обжаловано в 
апелляционную инстанцию. 
Конечно, по итогам обжало-
вания принимаются самые 
разные решения, бывает, что 
вышестоящая инстанция не 
соглашается с нашими су-
дьями, однако в основном 
решения судей Арбитражно-
го суда РИ остаются в силе.

- Какие дела были наи-
более резонансными в 
этом  году?

- В основном это опять-
таки дела, в которых речь 
идет о взыскании подрядных 
работ. А какого-то опреде-
ленного дела, которое можно 
было бы выделить из всех 
рассмотренных Арбитраж-
ным судом в этом году, я на-
звать не могу.

− Каким образом Арби-
тражным судом РИ обе-
спечивается доступность и 
гласность правосудия?

- Посредством напол-
нения сайта Арбитражного 
суда Республики Ингушетия. 
Практически ежедневно на 
новостной странице раз-
мещается информация о 
социально и экономически 
значимых делах с указанием 
сторон, участвующих в деле, 
времени и места проведения 
судебного заседания. Если 
вы зададите номер дела или 
информацию о какой-либо 
из участвовавших в деле 
сторон, то сможете найти 
информацию практически по 
всем делам. На сайте есть 
анонсы по делам, которые 
находятся на рассмотрении, 
а также информация о ре-
зультатах их рассмотрения. 
Любой желающий может 
отслеживать ход процес-
са: читать, смотреть и т.д. 
Доступность и открытость 
в Арбитражном суде обе-
спечивается возможностью 
присутствия желающих граж-
дан, также представителей 
средств массовой информа-
ции в судебных заседаниях. 
Мы настроены на развитие 
конструктивных отношений 
со СМИ, всегда готовы от-

ветить на вопросы журнали-
стов, дать необходимые ком-
ментарии, пояснения. Эта 
информация предоставля-
ется лично, по телефону, по 
устным и письменным запро-
сам. 

− Действует ли на тер-
ритории РИ электронное 
правосудие?

- Да. К нам поступают ис-
ковые заявления в том числе 
по сети интернет. Такие дела 
у нас рассматриваются в по-
рядке упрощенного произ-
водства и цена иска у таких 
дел не превышает 300 000 
рублей. Все материалы, свя-
занные с делом, мы сразу же 
публикуем на нашем сайте и 
рассмотрение дела происхо-
дит в электронном виде без 
личного присутствия сторон 
или же без их участия, что 
допускает упрощенный поря-
док рассмотрения дела. Сто-
ронам по делу мы предостав-
ляем коды, необходимые для 
доступа к информации об их 
деле в системе.

− По вашему мнению, не 
окажет ли использование 
информационных техноло-
гий негативного влияния 
на традиционные прин-
ципы судебного процесса 
- состязательность и про-
цессуальное равноправие 
сторон, диспозитивность, 
гласность?

- Никак нет. Я не считаю, 
что использование информа-
ционных технологий окажет 
негативное влияние на прин-
ципы судебного процесса. 
Наоборот, использование та-
ких технологий является до-
полнительным гарантом их 
соблюдения. Современные 
информационные техноло-
гии нельзя рассматривать 
вне контекста повышения 
открытости судебной систе-
мы и прозрачности право-
судия. Это позволяет более 
эффективно фиксировать 
судебный процесс, дисци-
плинирует сторон, судью, а 
также воссоздает наглядную 
и объективную картину слу-
шавшегося дела. Повышая 
открытость правосудия, мы 
также снижаем коррупцион-
ные риски. Ведь любое кор-
рупционное правонарушение 
всегда происходит в услови-
ях закрытости. Если мы бу-
дет развивать открытость су-
дебной системы, это станет 
надежным заслоном.

− Как бы вы оценили 
степень информированно-
сти организаций, ведущих 
коммерческую деятель-
ность на территории РИ, о 
возможностях "электрон-
ного правосудия"?

- Естественно все мате-
риалы, все новшества, все 
возможности Арбитражного 
суда мы публикуем на нашем 
сайте, откуда любой желаю-
щий всегда может получить 
соответствующую информа-
цию.

− Магомед Мухтарович, 
каким образом подтверж-
дается достоверность 
документов при подаче 
исковых заявлений в элек-
тронном виде?

- Все документы, связан-
ные с делами, рассматрива-
емыми в электронном виде, 
направляются по адресу 
Арбитражного суда РИ и на 
бумажных носителях. Окон-
чательные решения по де-
лам выносятся лишь после 
изучения материалов дела в 
бумажном виде.

− При переходе на си-
стему автоматизации судо-
производства возрастает 
риск атаки хакеров, "элек-
тронного" вторжения со 
стороны посторонних лиц. 
Какие меры принимаются 
для предотвращения по-
добных действий, защиты 
информации?

- В Арбитражном суде РИ 
используется комплексная 
система компьютерной без-
опасности и, в частности, 
следующие методы борьбы 
от "электронного" вторжения 
в системы суда:  разграни-
чение доступа к информа-
ционным и вычислительным 
ресурсам должностных лиц 
в соответствии с их функци-
ональными обязанностями; 
защита от несанкциониро-
ванного доступа к системе 
с помощью антивирусного 
программного обеспечения;  
резервное копирование баз; 
организация локальных вы-
числительных сетей с воз-
можностью перераспреде-
ления ресурсов, в случае 
выхода из строя отдельных 
звеньев. Это позволяет нам 
не опасаться за информа-
цию, распространенную  в 
электронной системе Арби-
тражного суда РИ.

− Каким, на Ваш взгляд, 
должен быть идеальный 
суд?

-  Прежде всего справед-
ливым. Чтобы быть справед-
ливым, судья должен быть 
компетентным, таким обра-
зом он будет уверенным в 
своей правовой позиции. На-
грузка на судью должна быть 
соразмерна его физическим 
возможностям. В арбитраж-
ном процессе также нужно 
учитывать целый ряд иных 
факторов: глубочайшее по-
нимание судьей права, оцен-
ка всех доказательств, над-
лежащее поведение сторон. 

Ася ГЕТАГАЗОВА

Горцы в гостях 
у друга степей

Открытость судебной системы

В Северо-Кавказский федеральный университет с 
трехдневным визитом приехали представители Римско-
го университета LaSapienza. Соглашение о сотрудниче-
стве с одним из старейших вузов Италии было подписано 
в прошлом году. Визит иностранных гостей стал первым 
шагом  в реализации совместных образовательных и на-
учных проектов. Встречали итальянских профессоров 
песнями о России и зажигательными кавказскими танца-
ми. 

Итальянцы в СКФУ
Согласно подписанному соглашению, между вузами бу-

дет разработана двойная магистерская программа, по кото-
рой выпускники смогут получать сразу два диплома - СКФУ и 
университета LaSapienza. Кроме того, сотрудничество пред-
полагает подготовку научных кадров, обмен студентами и 
преподавателями и совместные научные исследования.

В рамках своего визита в СКФУ иностранные гости уже 
прочитали будущим педагогам и психологам первые лекции 
по экспериментальной педагогике. «Спасет ли образование 
мир?», «Болонский процесс. Программа двойного диплома», 
«Методика подготовки педагога к разработке диагностических 
материалов» - это далеко не все темы, раскрытые итальян-
скими профессорами. В ближайшие два дня они прочитают 
ставропольским студентам еще несколько лекций, проведут 
увлекательные мастер-классы и обсудят актуальные темы за 
круглым столом.

После насыщенной образовательной программы гостей 
ждал небольшой сюрприз: экскурсия по достопримечатель-
ностям Ставрополя. Так как этот визит для итальянских уче-
ных – своеобразное открытие Северного Кавказа, им показа-
ли историческую часть краевого центра (Крепостную стену, 
Комсомольскую горку, бывший Николаевский проспект) и рас-
сказали о роли Ставропольской губернии в истории Кавказа. 

Управление по информации 
и связям с общественностью СКФУ

ОТВЕТСТВЕННОСТЬ 
ЗА ТОРГОВЛЮ ТАБАЧНЫМИ 

ИЗДЕЛИЯМИ ВБЛИЗИ 
ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫХ УЧРЕЖДЕНИЙ

Согласно ст. 41 Конституции Российской Федерации 
каждый человек имеет право на охрану здоровья. Сле-
довательно, охрана здоровья - одна из важнейших задач 
государства.

В силу п. 2 ч. 7 ст. 19 Федерального закона от 20.02.2013 
года № 15-ФЗ "Об охране здоровья граждан от воздействия 
окружающего табачного дыма и последствий потребления та-
бака" запрещается розничная торговля табачной продукцией 
на расстоянии менее чем сто метров по прямой линии без 
учета искусственных и естественных преград от ближайшей 
точки, граничащей с территорией, предназначенной для ока-
зания образовательных услуг.

Согласно ст. 23 Федерального закона от 20.02.2013 года 
№ 15-ФЗ "Об охране здоровья граждан от воздействия окру-
жающего табачного дыма и последствий потребления таба-
ка" за нарушение законодательства в сфере охраны здоро-
вья граждан от воздействия окружающего табачного дыма 
и последствий потребления табака устанавливается в том 
числе и административная ответственность в соответствии с 
законодательством Российской Федерации.

В соответствии со ст. 14.2 Кодекса Российской Федерации 
об административных правонарушениях незаконная продажа 
товаров (иных вещей), свободная реализация которых запре-
щена или ограничена законодательством, влечет наложение 
административного штрафа на граждан в размере от одной 
тысячи пятисот рублей до двух тысяч рублей с конфискацией 
предметов административного правонарушения или без та-
ковой; на должностных лиц - от трех тысяч рублей до четырех 
тысяч рублей с конфискацией предметов административного 
правонарушения или без таковой; на юридических лиц - от 
тридцати тысяч рублей до сорока тысяч рублей с конфиска-
цией предметов административного правонарушения или без 
таковой.

poriadok.ru

Утверждена государственная программа 
"Развитие физической культуры 
и спорта в Республике Ингушетия

на 2014 - 2016 годы"
Правительством Республики Ингушетия утверждена государственная программа "Развитие физической культуры и спорта 

в Республике Ингушетия на 2014 - 2016 годы".
Программа призвана улучшить подготовку спортсменов в Республике Ингушетия.
В рамках реализации государственной программы Республики Ингушетия "Развитие физической культуры и спорта в 

Республике Ингушетия на 2014-2016 годы" планируется выполнить комплекс мероприятий, направленных на повышение 
квалификации тренеров и административных работников учреждений физической культуры и спорта; расширение оздоро-
вительной и профилактической работы с детьми, подростками и молодежью и приобщение их к регулярным занятиям фи-
зической культурой и спортом; внедрение новых форм организации физкультурно-оздоровительной и спортивно-массовой 
работы среди населения Республики Ингушетия; подготовку спортивного резерва; совершенствование системы медицинского 
контроля и восстановления спортсменов; создание сети спортивных сооружений, предназначенных для обеспечения учеб-
но-тренировочного процесса и выступлений сборных команд республики, а также для проведения физкультурно-спортивных 
мероприятий.

Общий объем финансовых средств, необходимых для реализации программы, составляет 843 885,0 тыс. рублей, в том 
числе из федерального бюджета - 275 169,0 тыс. рублей, из республиканского бюджета - 568 715,8 тыс. рублей.
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О Б Ъ Я В Л Е Н И Я

О Б Ъ Я В Л Е Н И Е

ВНИМАНИЮ ПОТРЕБИТЕЛЕЙ СЕТЕВОГО ГАЗА!

ООО  «Газпром межрегионгаз Пятигорск» убедительно просит до 25 декабря 2013 г. по-
гасить имеющуюся задолженность за потребленный газ.

Произвести оплату можно во всех отделениях «Почты России», «Сбербанка», в коммерче-
ских банках республики, терминалах «Сбербанка» и ОАО «Собинбанка», а также в термина-
лах платежных систем «Киви», «Рапида» и «КиберПлат», салонах сотовой связи «Евросеть» 
и МТС. Абонентам с установленными приборами учета газа (счетчиками) напоминаем: вам 
необходимо своевременно до 30 числа каждого месяца предоставлять показания приборов 
учета в абонентскую службу по месту жительства, либо указать в квитанции при оплате. В 
противном случае, согласно п.31 Постановления Правительства РФ №549 от 21.07.2008 г.: 
«…если абонент в установленный договором срок не представил поставщику газа сведения 
о показаниях прибора учета газа, объем потребленного газа за прошедший расчетный период 
и до расчетного периода, в котором абонент возобновил представление указанных сведений, 
определяется в соответствии с нормативами потребления газа».

Пресс-служба филиала
ООО «Газпром межрегионгаз Пятигорск»  в Ингушетии

С каждым днем прибли-
жение Нового года ощущает-
ся все сильнее. На площадях 
устанавливаются елки, ви-
трины магазинов украшены 
новогодними игрушками и 
гирляндами. Но сегодня хо-
телось бы обратить внима-
ние на еще одно обязатель-
ное сопровождение встречи 
Нового года – пиротехниче-
ские изделия.

Накануне новогодних 
праздников на торговых при-
лавках появляется огромное 
количество пиротехнической 
продукции. И дети, и взрос-
лые в праздничном ажиота-
же скупают фейерверки, пе-
тарды и бенгальские огни, не 
обращая внимания на каче-
ство изделий. Как результат 
– травмы, пожары и несчаст-
ные случаи, происходящие 
во время использования этих 
«игрушек». 

Почти каждый год в ново-
годние праздники из-за пи-
ротехники в нашем регионе 
происходят пожары. Кроме 
того, травмируются дети.

- Фитиль загорелся, дым 
пошел и перестал, потом 
через минуту где-то я к ней 
подошел, и она взорвалась, 
- рассказывает пострадав-
ший мальчик. В результате у 
ребенка поврежден правый 
глаз.

Этого и многих других 
случаев травмирования де-
тей в результате запуска 
петард можно было бы из-
бежать, если бы соблюда-
лись правила торговли пиро-
техническими изделиями и 

инструкции по безопасному 
использованию пиротехники. 

Закон о запрете продажи 
несовершеннолетним пиро-
техники вышел еще в 2009г., 
но несмотря на это петарды 
все равно оказываются в 
детских руках. 

Требования пожарной 

безопасности при распро-
странении и использовании 
пиротехнических изделий ут-
верждены Постановлением 
Правительства России от 22 
декабря 2009 г. № 1052. Дан-
ное Постановление, а также 
инструкция по применению 
гражданами бытовых пиро-
технических изделий сотруд-
никами управления надзор-
ной деятельности ГУ МЧС 
России по РИ вручены под 
роспись всем руководителям 
рынков, расположенных на 
территории нашей республи-
ки.

У нас в республике нет 
специализированных мага-
зинов по продаже пиротех-
нических изделий и зачастую 
правила торговли пиротехни-
кой нарушаются.

Перечислим некоторые 
требования пожарной без-
опасности при распростра-
нении и использовании пиро-
технических изделий:

• пиротехнические изде-
лия подлежат обязательному 

подтверждению их соответ-
ствия установленным тре-
бованиям в форме деклари-
рования соответствия или 
сертификации;

• реализацию пиротехни-
ческих изделий разрешает-
ся производить в магазинах, 
обеспечивающих сохран-

ность продукции, исклю-
чающих попадание на нее 
прямых солнечных лучей и 
атмосферных осадков;

• в зданиях магазинов, 
имеющих два этажа, отде-
лы по продаже пиротехники 
должны располагаться на 
верхних этажах таких мага-
зинов.

В процессе реализации 
пиротехнической продукции 
выполняются следующие 
требования:

• витрины с образцами 
пиротехнических изделий 
обеспечивают возможность 
ознакомления покупателя 
с надписями на изделиях и 
исключают любые действия 
покупателей с изделиями, 
кроме визуального осмотра;

• пиротехнические из-
делия бытового назначения 
располагаются не ближе 0,5 
метра от нагревательных 
приборов системы отопле-
ния;

при продаже пиротехни-
ческих изделий продавец 

доводит до покупателя ин-
формацию о наличии серти-
фиката или декларации со-
ответствия и по требованию 
потребителя предъявляет ко-
пию сертификата, заверен-
ную держателем подлинника 

сертификата, нотариусом 
или органом по сертифика-
ции товаров, выдавшим сер-
тификат;

конструкция и размеще-
ние торгового оборудования 
на объектах торговли долж-
ны исключать самостоятель-
ный доступ покупателей к 
пиротехническим изделиям.

Реализация пиротехниче-
ских изделий запрещается:

• на объектах торговли, 
расположенных в жилых зда-
ниях;

• лицам, не достигшим 
16-летнего возраста (если 
производителем не установ-
лено другое возрастное огра-
ничение);

• при отсутствии иденти-
фикационных признаков про-
дукции, с истекшим сроком 
годности, следами порчи и 
без инструкции по эксплуата-
ции, обязательного сертифи-
ката соответствия;

за нарушение выше пере-

численных требований зако-
ном предусмотрена админи-
стративная ответственность. 
Например, за продажу пиро-
технических изделий лицам, 
не достигшим 16-летнего 
возраста, установлена ад-
министративная ответствен-
ность – штраф. Для граждан 
– 1500-2000 рублей, долж-
ностных лиц – 3000-4000 
рублей, юридических лиц – 
30000-40000 рублей с конфи-
скацией петард во всех трех 
случаях.

Во избежание несчаст-
ных случаев ГУ МЧС России 
по РИ призывает не ввозить 
в республику несертифици-
рованную пиротехническую 
продукцию и нереализовы-
вать данную продукцию ли-
цам, не достигшим 16-летне-
го возраста.

Также доводим до жите-
лей, что в каждом районе и 
городе нашей республики 
определены места, разре-
шенные для использования 
пиротехнических изделий.

В частности, в 
г.Карабулаке распоряжени-
ем администрации города 
от 13.12.2013 г. № 600 для 
использования пиротехни-
ческих изделий определена 
территория городского пру-
да.

М.М. СУЛТЫГОВ, 
начальник отдела над-
зорной деятельности 

по г. Карабулаку, 
майор внутренней 

службы 

Фейхоа  – это вид вечно-
зеленых тропических дере-
вьев высотой до четырех 
метров. Плоды этих дере-
вьев необычайно полезны 
для человеческого орга-
низма, причем от младен-
ческого возраста до пре-
клонных лет. Но почему-то 

на наших рынках фейхоа 
встречается редко. И вдо-
бавок в отличие от других 
тропических фруктов не 
задерживается. Тем не ме-
нее, особым спросом у на-
шего населения не пользу-
ется. В противном случае, 

полагаю, что фейхоа была 
бы представлена в боль-
шем количестве, несмотря 
на то, что скоропортящий-
ся продукт. Бананы ведь 
тоже долго не хранятся, а 
вон их сколько в продаже. 
Мы просто не оценили по-
настоящему вкус фейхоа и 
совершенно не знаем, на-
сколько  она полезена для 
нашего организма. А со-
вершенно напрасно.

Основное богатство фей-
хоа - йод.  В этом тропиче-
ском растении содержатся 
водорастворимые соедине-
ния йода, которые хорошо 

принимаются человеческим 
организмом. Его плоды на-
сыщены витамином  С, со-
держат большое количество 
сахарозы, клетчатки, яблоч-
ной кислоты. Вообще, фей-
хоа можно назвать копилкой 
полезных веществ, посколь-
ку она содержит в себе  та-

ковых в количестве 93, и яв-
ляется панацеей от многих 
болезней.

Недостаток йода, нару-
шен обмен веществ, скачет 
давление, постоянно напо-
минает о себе гастрит, угроза 
склероза, ослаблен иммуни-
тет, дает о себе знать сердце 
- вместо лекарств лучше при-
нимать фейхоа, перетертую 
с сахаром. Она хороша еще 
и тем, что легка в приготов-
лении. В равных пропорциях 
фейхоа, пропущенную че-
рез мясорубку, перемешать 
тщательно с сахаром  и по-
ставить в холодильник. Все 
полезные свойства фейхоа 
при этом полностью сохраня-
ются. И вовсе необязатель-
но, чтобы организм воззвал, 
о помощи – фейхоа полезна 
и приятна в употреблении 
любому человеку, каким бы 
отменным здоровьем он ни 
отличался. 

В любом возрасте  зе-
леного цвета твердоватые 
плоды фейхоа или перетер-
тые  с сахаром – это всегда 
огромная польза и вкусное 
удовольствие. И лучше не 
запивать чаем, как варенье. 

Помните народную му-
дрость про мед: если бы вы 
знали, сколько в меде це-
лебных свойств, не запива-
ли бы жидкостью. Также и 
фейхоа проявляет свои це-
лебные свойства, если их не 
подавлять чаем или другой 
жидкостью. А еще фейхоа 
рекомендуется добавлять в 
салаты.

Мадина КОДЗОЕВА

Территориальное управление 
Федерального агентства по 

управлению государственным 
имуществом в Республике 

Ингушетия сообщает 
о проведении повторных торгов 

по продаже недвижимого 
арестованного имущества 

должников
I. Общие положения
1. Основание проведения торгов - поста-

новления судебного пристава-исполнителя 
МО и ИОИП Управления ФССП России по 
Республике Ингушетия А.Б.Джанхотова о 
снижении цены арестованного имущества от 
14 декабря 2013 г.

2. Организатор торгов (Продавец) - Тер-
риториальное управление Федерального 
агентства по управлению государственным 
имуществом в Республике Ингушетия.

3. Форма торгов - аукцион, открытый по 
составу участников и по форме подачи пред-
ложений о цене.

4. Дата начала приема заявок на участие 
в аукционе - 19 декабря 2013 года.

5. Дата окончания приема заявок на уча-
стие в аукционе - 29 декабря 2013 года.

6. Время и место приема заявок - по ра-
бочим дням с 10.00 до 17.00 часов, перерыв 
с 13.00 до 14.00 по московскому времени по 
адресу: Республика Ингушетия, г.Назрань, 
ул.Победы, 3, здание ЖД вокзала, блок «С», 
4 этаж.

7. Подведение итогов приема заявок - 30 
декабря 2013 года в 10.00 ч. по московскому 
времени по адресу: Республика Ингушетия, 
г.Назрань, ул.Победы, 3, здание ЖД вокзала, 
блок «С», 4 этаж.

8.	 Дата, время и место проведения 
торгов - 31 декабря 2013 года, начало тор-
гов в 10.00 час. по московскому времени по 
адресу: Республика Ингушетия, г.Назрань, 
ул. Победы, 3, здание ЖД вокзала, блок «С», 
4 этаж.

II. Основные характеристики выстав-
ляемого на аукцион имущества 

ЛОТ №1: заложенное недвижимое иму-
щество должника ООО «НЕРУД СТРОЙ»: 
цех производственный под литером «А» 
площадью 2360 кв.м., навес литер «Г1» пло-
щадью 294 кв.м. и земельный участок пло-
щадью 4000 кв.м. Место нахождения иму-
щества: Республика Ингушетия, г.Карабулак, 
ул.Осканова, б/н. Начальная цена продажи 
– 45 006 636 (сорок пять миллионов шесть 
тысяч шестьсот тридцать шесть) рублей, в 
том числе и НДС 18%. Сумма задатка – 200 
000 (двести тысяч) рублей. Шаг аукциона – 
50 000 (пятьдесят тысяч) рублей.

ЛОТ №2: заложенное недвижимое иму-
щество должника П.М.Льяновой: магазин 
под литером «У» площадью 457 кв.м. и зе-
мельный участок площадью 185 кв.м. Ме-
сто нахождения имущества: Республика 
Ингушетия, г.Назрань, Центральный м/о, 
ул.Картоева, 154 а. Начальная цена прода-
жи - 37 829 862 (тридцать семь миллионов 
восемьсот двадцать девять тысяч восемьсот 
шестьдесят два) рубля без учета НДС. Сум-
ма задатка - 200 000 (двести тысяч) рублей. 
Шаг аукциона - 50 000 (пятьдесят тысяч) ру-
блей.

III. Требования, предъявляемые к пре-
тендентам на участие в аукционе

К участию в аукционе допускаются юри-
дические и физические лица, представившие 
в оговоренный в информационном сообще-
нии срок, оформленные надлежащим обра-
зом следующие документы:

1. Заявку на участие в аукционе по уста-
новленной форме.

2. Платежный документ с отметкой банка 
об исполнении, подтверждающее внесение 
претендентом задатка в счет обеспечения 
оплаты приобретаемого имущества в соот-
ветствии с договором о задатке, заключае-
мым с Продавцом до перечисления денеж-
ных средств в порядке, предусмотренном 
Гражданским кодексом Российской Феде-
рации. Задаток вносится одним платежом и 
должен быть перечислен на рас.счет Продав-
ца: ИНН/КПП 0608014952/060801001, УФК 

по Республике Ингушетия (Территориаль-
ное управление Федерального агентства по 
управлению государственным имуществом 
в Республике Ингушетия л/с 05141А26680) 
р/с 40302810600001060101 в ГРКЦ ГУ Бан-
ка России по Республике Ингушетия, БИК 
042618001 не позднее последнего дня при-
ема заявок, а именно 29 декабря 2013 г., и 
поступить на указанный счет не позднее 30 
декабря 2013 г.

3. Опись представленных документов, 
подписанную претендентом или его уполно-
моченным представителем в двух экземпля-
рах, с оригинальной печатью юридического 
лица, один из которых с указанием даты и 
времени (часы, минуты) приема заявки, удо-
стоверенной подписью Продавца, возвраща-
ется претенденту.

4. Надлежащим образом оформленную 
доверенность на лицо, имеющее право дей-
ствовать от имени претендента, если заявка 
подается представителем претендента.

Документы в части их оформления и 
содержания должны соответствовать тре-
бованиям законодательства Российской 
Федерации. Иностранные физические и 
юридические лица допускаются к участию в 
аукционе с соблюдением законодательства 
Российской Федерации. Документы, пред-
ставляемые иностранными лицами, должны 
быть легализованы в установленном поряд-
ке и иметь нотариально заверенный перевод 
на русский язык. Документы, содержащие 
помарки, подчистки, исправления и т.п., не 
рассматриваются. Одно лицо имеет право 
подать только одну заявку. Заявки подают-
ся начиная с опубликованной даты начала 
приема заявок до даты окончания приема 
заявок, указанной в настоящем информаци-
онном сообщении, путем вручения их лицу, 
уполномоченному Продавцом на прием за-
явок. Заявки, поступившие после истечения 
срока приема заявок, указанного в информа-
ционном сообщении, либо представленные 
без вышеперечисленных документов, либо 
поданые лицом, не уполномоченным претен-
дентом на осуществление таких действий, 
Продавцом не принимаются. Победителем 
аукциона признается участник, предложив-
ший наиболее высокую цену за продаваемое 
имущество. Это лицо и организатор торгов в 
день проведения аукциона подписывает про-
токол о результатах торгов. Оплата приобре-
таемого имущества производится в течение 
пяти дней со дня подписания протокола о ре-
зультатах торгов. При отказе от подписания 
протокола о результатах торгов и невнесении 
денежных средств в счет оплаты приобре-
тенного имущества, задаток победителю тор-
гов не возвращается. В течение пяти дней с 
момента внесения покупной цены лицом, вы-
игравшим торги, организатор торгов заключа-
ет с ним договор купли-продажи. Участникам 
торгов, не ставшим победителями, суммы 
внесенных ими задатков возвращаются в те-
чение пяти рабочих дней со дня проведения 
торгов. Сумма задатка, внесенного победи-
телем торгов, засчитывается в счет исполне-
ния обязательств по оплате приобретенного 
имущества. Право собственности на имуще-
ство переходит к покупателю в порядке, уста-
новленном законодательством Российской 
Федерации. Право собственности на приоб-
ретенное имущество оформляется покупате-
лем самостоятельно и за собственный счет. 
Продавец торгов оставляет за собой право 
снять выставленное имущество с торгов по 
указанию судебного пристава-исполнителя. 
Торги, в которых принял участие только один 
участник, признаются не состоявшимися. 

Все вопросы, касающиеся проведения 
аукциона, но не нашедшие отражения в на-
стоящем информационном сообщении, ре-
гулируется в соответствии с законодатель-
ством Российской Федерации. Получить 
дополнительную информацию об имуществе 
и правилах аукциона, записаться для озна-
комления с формами документов, докумен-
тации, характеризующей предмет торгов, 
а также сведениями о порядке заключения 
договора о задатке можно с момента выхо-
да объявления в рабочие дни по адресу: РИ, 
г.Назрань, ул.Победы, 3, ЖДВ, 4 этаж, блок 
«С», тел.: 8(8732) 22-61-72, факс: 8(8732) 
22-79-84, контактное лицо Хамзат Юсупович 
Беков.

Безопасность 
при запуске петард

В «сером веществе» 
каждого человека есть та-
кие полочки, ячейки, ниши, 
в которых хранится инфор-
мация. Ученые говорят, что 
все увиденное и услышан-
ное записывается в нашу 
книгу памяти, просто не 
все нам необходимо, и спо-
собность воспроизводить 
информацию требует тре-
нировок – занятий. Вот и 
сейчас, внезапно и как-то 
само собой всплыла му-
дрость древних: «Человек 
то, что он ест».

Почему в Ингушетии, во-
обще на Кавказе, такие ин-
тересные и красивые люди? 
Многое объясняется здоро-
вой едой. Наша кухня не так 
замысловата, как различные 
чудо-рецепты известных ку-
линарных держав, но она, 
по большому счету, здорова 
и полезна. Да и надо ли го-
ворить, что живность, попа-
дающую на наш стол, можно 
пересчитать по пальцам, тог-
да как в Юго-Восточной Азии 
для этого, наверное, пона-
добились бы бухгалтерские 
счеты…

Как известно, в разных 
культурах и мировоззрениях 
еда играет важнейшую роль. 
И многое, к счастью, нам в 
этой всемирной кулинарии 

запретно. Неслучайно в раз-
личные современные шоу 
включают следующий номер: 
участники конкурса долж-
ны зажевать какого-нибудь 
крупного таракана или еще 
какую гадость. Большинство 
людей с этими насекомы-
ми борются, но победив, не 
едят. Естественно, зритель 
испытывает от такого шоу 
известный шок, рейтинги 
передач растут, обыватель 
возмущается, но продолжает 
наблюдать за этой ужасной 
трапезой. Просматривая не-

давно периодику, мы узна-
ли, что «Роспотребнадзор 
недоволен качеством услуг 
отечественных баров, сто-
ловых, кафе, ресторанов и 
предлагает в несколько раз 
повысить им штрафы за на-
рушения. Обычные россия-
не, как отмечают социологи, 
от отечественного общепита 
тоже не в восторге. Хотя и 
не перестают пользоваться 
услугами таких заведений…» 
И далее рассказывалось о 
том, какие это будут большие 
штрафы, кому и сколько, на-
чиная от рядовых поваров до 
руководителя ресторана.

 Невольно вспомнилось, 
что жалобы на эту сферу 
услуг были полвека назад, 
сорок, тридцать, двадцать, 
десять лет назад. Одним 
словом, они были всегда. 

В мире взрослых потре-
бителей еды, где есть ро-
скошные рестораны и все-
мирно известные кулинары, 
есть свои мифы и ритуалы. 
Дело в том, что самая вкус-
ная еда готовится на вашей 
кухне, просто вы это пони-
маете только лишившись 
ее… И вот представьте, все 
вышеуказанные мудрые раз-
мышления наши прервались 
при виде бычьего глаза (!). 
Во всяком случае, хотелось 
бы, чтобы, создавая этот 

продукт, производитель имел 
в виду крупное рогатое жи-
вотное, а не себе подобных 
особей. Дети принесли кон-
фету в прозрачной упаковке 
в виде выпавшего глазного 
яблока, с прожилками, и со-
хранившим некое безумие во 
взоре…

 - И этот ужас продается 
для детей? - спрашиваю их 
с надеждой, что случай ред-
чайший. 

– Да! Есть еще, папа, вот 
такие, такие и такие штуки! 
Они наперебой рассказыва-

ют о моих упущениях в сфе-
ре новых, как теперь модно 
говорить, экологически чи-
стых продуктов.

Не знаю, какие эстети-
ческие основы двигали соз-
дателей данного продукта, 
предназначался он только 
для юных покупателей или 
людей пенсионного возрас-
та, в любом случае крайне 
неприятно. Вот на Западе 
можно услышать много «про-
двинутых» идей, направлен-
ных на быстрое вовлечение 
маленьких мальчиков и дево-
чек во взрослую реальность. 
И сегодня в любой сфере 
человеческой деятельности 
встречаются производители, 
чьи идеи вызывают оторопь. 
Много лет изучая психологи-
ческие типы подобных «креа-
тивных» товарищей, не зада-
юсь вопросом: зачем они это 
делают? Знаю главное - по-
чему они это делают: часто 
от собственного морального 
и художественного скудоу-
мия, неспособности отличить 
ребенка от динозавра, от не-
верия и духовной пустоты. 
И в этом во всем есть одна 
упрямая вещь – рынок. Если 
вы покупаете и спрос есть, 
товар появится очень бы-
стро. Как спасаться от этой 
химической продукции, пре-
образившейся в физические 
останки? Остается только 
учить детей не переступать 
границ нормальной жизни. У 
человека должно быть вну-
три отвращение к подобным 
вещам. Конфета в виде гла-
за с кровавыми прожилками 
вполне доступна, говорят, 
стоит пять рублей. То, что 
«прикалывает» отдельных 
взрослых людей, может уби-
вать в нормальном ребен-
ке нормальное отношение 
к жизни, людям, животным, 
растениям, миру. 

Мы выросли среди других 
конфет, это «Мишка на Се-
вере», «Рачки», «Ласточка», 
«Белочка» и другие. И на-
сколько помнится, не было 
конфет в форме ласточки, 
чтобы малыш с хрустом отку-
сил ей голову. Норма была, 
гармония между названием, 
формой и вкусом. 

Якуб СУЛТЫГОВ

Потребитель

ЭТОТ ГЛАЗ – НЕ АЛМАЗ…

Здоровье

Фейхоа

КЛИНИКА ВНУТРЕННИХ БОЛЕЗНЕЙ
Кардиолог Кадохова Марианна Батразовна , и 

её команда приглашают вас посетить Клинику вну-
тренних болезней.

Клиника внутренних болезней - это новый, со-
временный многопрофильный медицинский центр.

На базе клиники вы сможете провести диагно-
стику и получить качественное лечение.

Мы гордимся нашими сотрудниками, которые 
являются настоящими профессионалами. В кли-
нике работают профессора и кандидаты наук, вра-
чи высшей категории.

Клиника внутренних болезней предлагает 
1. Консультации:

− эндокринолога;
− пульмонолога;
− невролога (в том числе и детского);
− гастроэнтеролога (в том числе и детского);
− кардиолога;
− дерматовенеролога (в том числе и детского);
− клинического фармаколога;
− педиатра;
− нефролога;

− ревматолога;
− терапевта.
2. Лечебно-диагностическую помощь:
лечебно-медикаментозные блокады болевых 

точек околосуставных тканей, внутрисуставные 
инъекции;

блокада седалищного нерва по Войно-Ясинев-
скому;

комплексное исследование сердечно-сосуди-
стой системы: 

электрокардиография; холтеровское ЭКГ-
мониторирование; суточное мониторирование ар-
териального давления с интерпретацией профес-
сорами г.Санкт-Петербурга (при необходимости 
можно получить онлайн консультацию);

небулайзертерапия;
иглоукалывание;
массаж (в том числе и детский);
дарсонвализация.
Лабораторные исследования в г.Санкт-

Петербурге (Лабстори). При исследовании крови 
используются вакуумные системы «Vacuett». Кли-
нико-диагностическая лаборатория оснащена со-
временным оборудованием от известных во всем 

мире производителей лабораторной техники. При-
меняемая в лаборатории система контроля каче-
ства позволяет обеспечить высочайший уровень 
достоверности результатов анализов.

Все обследования и лечебные мероприятия 
проводятся только после консультации профиль-
ного специалиста.

Если у вас заболевание, которое не требует 
круглосуточного пребывания в стационаре, вы мо-
жете выбрать наш дневной стационар. Здесь вам 
организуют квалифицированную специализиро-
ванную медицинскую помощь всех врачей-специ-
алистов. Работающим при необходимости выда-
ется лист временной нетрудоспособности, в том 
числе иногородним жителям.

Берегите свое здоровье, но будьте уверены, 
если вам понадобится квалифицированная по-
мощь медицинских специалистов, мы всегда по-
можем вам и вашим близким.

Наш адрес: РСО-Алания, г. Владикавказ, ул. 
Маркова,32. № ЛО-15-01-000326 от 13 ноября 
2013 г. Контактные телефоны: 8-8672-404-408; 
8-918-827-90-81 (979-081) 8-918-827-86-31 (978-
631) E-mail: terapiakvb@yandex.ru

Утерянный паспорт, выданный ОВД г. Назрани в 2012 г. на имя Ганижева Магомеда Ами-
ровича, считать недействительным.

Отделение Пенсионного фонда Российской Федерации по Республике Ингушетия напоми-
нает, что для оплаты страховых взносов физическим лицам осталось менее двух недель. До 
27 декабря 2013 года индивидуальным предпринимателям, адвокатам, нотариусам, главам 
фермерских хозяйств и другому самозанятому населению необходимо оплатить страховые 
взносы, в ином случае будет начислена пеня.

Сумма платежа на обязательное пенсионное и на обязательное медицинское страхование 
за 2013 год составляет 35 664 рублей.

От уплаты страховых взносов индивидуальные предприниматели освобождаются на пе-
риод:

- прохождения военной службы;
- ухода за ребенком до достижения им периода полутора лет;
- ухода за инвалидом первой группы;
- ухода за ребенком-инвалидом или лицом, достигшим возраста 80 лет.
Отсутствие деятельности в указанные периоды необходимо подтвердить соответствую-

щими документами. Каждому индивидуальному предпринимателю необходимо знать, что во 
избежание увеличения задолженности по страховым взносам в Пенсионный фонд необходи-
мо подать заявление о прекращении предпринимательской деятельности в налоговый орган.

Уплатить страховые взносы жители республики могут через оператора любого банка и 
через банкомат или терминал Сбербанка России.

Уроки мудрости

Ешь столько, чтобы тело зданье 
не гибло от перееданья. 

Абдурахман Джами


